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Я не умею писать предисловия. Они выходят у меня водянистыми и бессмысленными. Я перечитываю их и мне становится душно и печально от отсутствия чего бы то ни было. Но все же попробуем еще разок. Это совершенно новая книга, которая написана совершенно новой мной. Смею надеяться, что загаданный мною заранее сюрреализм сбылся.


О чем эта книга? О том же, о чем все книги на свете. О добре и зле, о мире и войне, о правде и лжи. Жил-был человек, работал, ел, пил, спал, даже туалет посещал. А потом умер. И снова умер. И еще раз умер. Вопрос ведь даже не в том, от чего он умер. Даже не важно, почему он так много раз умер. Главное — зачем. Он не супергерой, не изобретатель, не ангел, не злодей. Он трусоват, дерется так себе, выживает тоже не слишком качественно. Почему именно такие обычно спасают мир? Потому что дуракам везет? Никто не знает. И поверьте, эта книга не ответит ни на один из ваших вопросов. Не читайте ее ради ответов.


Я долго размышляла кого благодарить, кому посвящать. И, в конце концов, я пришла к выводу, что все мои близкие и так знают, как я к ним отношусь и что они сделали, чтобы эта книга увидела свет. Поэтому я поблагодарю тех, кто понятия не имеет о том, чему они поспособствовали, и кто никогда уже об этом не узнает. Постараюсь быть краткой.


Аркадию и Борису Стругацким посвящается. Спасибо вам за то, что вы были.


Ваш негерой, Ирм Фальк.


Глава 1: Мост желаний (чёрная клетка)
Хороший, конечно, это был выход, но уж больно плохой.


(Аркадий и Борис Стругацкие. Отель "У погибшего альпиниста")


Я не знал, как дошел до такой жизни, но, определенно, этому способствовала длинная цепь совершенно банальных для типичной современности, но довольно неприятных для меня лично событий. События эти будут вам совершенно неинтересны, потому что никому не может быть интересен громкий уход жены, неожиданное опустошение банковских счетов и физически болезненное увольнение с работы, где твоим боссом является твой же собственный тесть. Так что начну я прямо отсюда: со старого моста над рекой с неизвестным названием в неизвестном мне городе. Ведь именно здесь я встретил старика по имени Диро и именно здесь я умер. Я хотел сказать, умер в первый раз.


Было хмурое августовское утро, я бродяжничал уже более пяти месяцев и, если сначала мой вид давал мне возможность отыскать более или менее приличную подработку, то некоторое время спустя я мог рассчитывать только на уборку дерьма за кусок хлеба. Я еще не успел скатиться до попрошайничества, считая это недостойным, хотя профессиональные нищие зарабатывали гораздо больше меня. Во всяком случае, я точно знаю, что, будучи студентом, я имел много меньший доход, чем одна моя знакомая старуха, умело притворяющаяся калекой.


Так вот. Я уснул в случайном поезде, потеряв бдительность, которой так старательно и заботливо учила матушка-улица, и меня в прямом смысле слова вышвырнули из вагона на какой-то незнакомой станции сразу же, как только обнаружили. Спустя полчаса я нашел этот самый мост, с которого все началось, устроился между широкими рейками перил и задумался на тему того, ради чего я вообще продолжаю влачить жалкое бессмысленное существование. Возможно, я был в отчаянии, возможно, я был психически болен. Но мысли о смерти посетили мою голову самым наглым образом, без предварительного звонка, бесцеремонно ворвавшись без стука. В этот самый момент я встретил Диро.


Нелепый старик в свободных штанах и разноцветном потрепанном балахоне со множеством карманов сел рядом со мной, хлопнув меня по плечу с такой силой, будто мы были знакомы тысячу лет или будто он просто старался спихнуть меня вниз.


— Между прочим, я не умею плавать, — ровно сообщил я, разглядывая нового знакомого боковым зрением и понимая, но не желая принимать неизбежность беседы.


Старик был очень неопрятным, практически беззубым, со всклоченными волосами, из которых чего только не торчало, с дурацкой, будто плешивой бородой. Я подумал в тот момент, что, возможно, именно так на самом деле выглядит Санта. А что? Жизнь не детская сказочка, а уравнение со множеством неизвестных. Но каждый раз, когда тебе кажется, что все логично и ты нашел ответ, ты тут же получаешь подарок от вот такого малосимпатичного Санты. Ты раскрываешь этот подарок и обнаруживаешь там новый листок с уравнением. И Санта смеется над тобой своим беззубым ртом.


— Плевать, — на меня уставились два пронзительно синих глаза, которые нещадно косили, — ты все равно не собирался никуда плыть, — пояснил старик, почесав бороду грязной рукой с давно нечищеными ногтями.


— А что же я, по-вашему, собирался делать? — поинтересовался я с долей ехидства, стараясь, чтобы вопрос вышел с одной стороны не очень хамским, а с другой точно дал понять, что на философские разговоры я не настроен.


— По-моему? — он вскинул косматые брови и презрительно скривился. — Я-то точно тут не причем. Я тебя до самоубийства не доводил ни словом, ни делом. Но ты тут, дружок, явно не рыбку ловишь и не грудастую русалку ожидаешь.


— Тебе-то какое дело? — резко осведомился я, окончательно намекая, что терпение мое на исходе, а потому переходя на менее формальное общение, ловко, как мне казалось, применяя местоимение «ты».


— А такое, мил человек, что, если каждый бездомный мешок с костями и помоями вместо мозга станет с моста этого сигать, просто так посидеть и полюбоваться красотами мне тут уже не удастся. Первый же полицейский решит, что мне жить надоело и напомнит с большим удовольствием, где у меня почки и прочие органы. А Диро, знаешь ли, и так с анатомией на «ты». Особенно со своей.


В словах старика был резон. А еще мне почудилось, что он намеренно подчеркнул это треклятое местоимение, чтобы подразнить меня. Хотя, скорее всего, я был на взводе. Или на грани. Выбирайте состояние на свой вкус. Я помолчал, с каким-то безразличием понимая, что вот так и вот здесь мне уже не свести счеты с жизнью, и спросил со вздохом то, что от меня видимо требовалось:


— Кто такой Диро?


— Диро — это я, — миролюбиво с трепетным самолюбованием ответил собеседник и тут же спросил, — у тебя дети есть?


— Не довелось, — ответил я, не удивляясь поднятой теме. Старикан решил меня отговорить от прыжка, используя стандартные стереотипы. Зря, прыгать я уже расхотел. Наверное, мой мозг определил погоду как нелетную или температура воды его смущала. По крайней мере, здесь и сейчас, место и время не были больше привлекательными для того, чтобы ставить точку.


— Мать? Отец? — не унимался Диро.


— Там, куда я собрался, — я отвечал обстоятельно, как на допросе, но все же не сдержал язвительности, вложив ее в уточнение, — братьев и сестер тоже не имеется.


— На это наплевать. — сообщил «Санта». — У меня брат — президент мира, а сестра —волшебница. Хоть бы монету в шляпу кинули, гады, — он сплюнул прямо в реку и посмотрел на меня. В этот момент я понял, что этот старик точно, совершенно определенно, Санта. Его синие глаза были древними, как мир, но молодыми и задорными, как у мальчишки.


— Сколько вам лет? — спросил я, вновь перепрыгивая на «вы», решив внести свою лепту в странный диалог, несмотря на то, что второй участник был явно полоумным.


— Много, — ответил Диро, — я перестал считать уже на девятой сотне.


— Ясно, — коротко кивнул я. Факт того, что старикан безумен, с этой самой минуты стал для меня неоспоримым.


Диро ни с того ни с сего расхохотался. И смех у него тоже был как у Санты. Этакое громоподобное «ХО-ХО-ХО».


— Вы Санта-Клаус? — осведомился я, зациклившись на образе, и заодно желая хоть что-то брякнуть в духе атмосферы.


— Санта-Клауса не существует, — отрезал старик. — Что за глупые сказки? Ты часом, не больной?


Тут пришла моя очередь смеяться.


— Вот видишь, самому смешно, — мой новый знакомый был возмущен до глубины души, у него даже борода на щеках подрагивала от негодования. — Ты бы еще сказал, что я Господь Всемогущий!


— А его, стало быть, тоже не существует? — полюбопытствовал я.


— Об этом мне неизвестно, — рассудительно сказал Диро. — Я его не встречал, но были те, которые говорили, что встречали. Я только в одном уверен, я — не он.


— Ладно, — миролюбиво согласился я, — не сердитесь. Вы не Санта, вы не Господь, кто же вы тогда?


— Я — «наблюдатель», — гордо сообщил Диро.


— Наблюдатель? — переспросил я с легкой насмешкой, — и за чем же вы наблюдаете?


— За всем и за всеми, — старик прищурился, будто подозревал меня в нелепом неверии тому, что Земля круглая. — В данный момент, например, за тобой.


— Очень информативно, — ответил я.


— Нет, — Диро поморщился, словно у него заболели все зубы разом. Все восемь, если я правильно сосчитал. — Нельзя быть таким лицемерным лжецом. Хочешь выжить — говори все как есть. Разве я сказал что-то информативное? Тем более, очень?


— Правду никто не любит, — я пожал плечами. — И стоит ли цепляться к словам? Я сказал то, что сказал.


— Съел то, что съел, — проворчал старикан, — выпил то, что выпил, понял то, что понял. Вот поэтому ты в полном дерьме!


Он отчего-то разозлился окончательно и выкрикнул последнее слово так громко и резко, что птица, клевавшая что-то неподалеку от нас, испуганно вскинулась и улетела, хлопнув крыльями. Я же не мог улететь, поэтому моментально вспыхнул в ответ, видимо мои нервные клетки устроили похороны безвременно ушедших товарищей, потому что обычно я не ору на людей, которые приблизительно втрое старше меня, и это, если не верить в небылицы:


— Да какого дьявола ты пристал ко мне? На себя посмотри!


— Ну, я-то, — насмешливо произнес Диро, — не избранный. С моста сигать башкой вниз не собираюсь.


Я поджал губы, старик был прав, и сказать мне было нечего. Захотелось курить, но у меня не осталось ни одного бычка, улицы в этом городишке были до тошноты чистыми, а просить табак у Диро было выше мое достоинства. Тут этот чудак неожиданно достал из недр одного из своих карманов смятую пачку сигарет неизвестной мне марки и сухо спросил:


— Сейчас или после еды?


— А будет еда? — поинтересовался я устало.


— Еда, вода, сигареты, ну, может, еще кое-какая супер-способность, — Диро широко заулыбался беззубым ртом.


— Ага, — стал я догадываться, — а я тебе что взамен? Почку? Или убрать кого-то? Или украсть что-то? Думаешь, если я потенциальный труп, то стану мараться?


Диро посмеялся.


— Украсть у вора, убить убийцу, а почки твои даже свинье на корм не годятся, — сообщил он пространно.


— Свиньи едят человеческие почки? — удивился я почему-то именно этому.


— Свиньи едят все, — ответил Диро поднимаясь и бормоча. — Надоело мне это, — он зашел мне за спину. — Ой, надоело.


И когда я уже было подумал, что старик потерял ко мне интерес, то ощутил пинок в спину. Этот уродец ударил меня острым мыском своего поношенного ботинка прямо в поясницу, а я не был к этому готов. Я не удержал равновесие, нелепо взмахнул руками, безуспешно пытаясь схватиться за рейки, и полетел вниз. Принято говорить «камнем» полетел вниз, или «стрелой», но это чушь, я полетел вниз, точно соответствуя описанию, которое мне дал Диро: как никчемный мешок с костями.


Если кто-то когда-то начнет вам рассказывать эпохальные истории о жизни, пролетевшей перед глазами, плюньте ему в рот. Пока я падал, у меня было две мысли: «главное — не обделаться» и «я очень хочу жить». Земная и возвышенная. Как я ударился о воду, а тем более, как пошел ко дну, я уже не помню. Возможно, я просто потерял сознание от страха или боли. Следующее мое воспоминание было довольно размытым. Я бессмысленно барахтался в ледяной воде, в груди у меня будто полыхал основательный такой костер, а еще я отстранённо думал о том, что непременно выберусь с того света и прикончу Диро, и начхать, кто он такой и сколько ему лет. А потом я умер.



Глава 2: Обитель Анубиса (чёрная клетка)
Глянуть смерти в лицо сами мы не могли, нам глаза завязали и к ней привели...


(Аркадий и Борис Стругацкие. За миллиард лет до конца света)


Холод. Нестерпимый холод, сковывающий конечности. Никаких тоннелей. Никакого света. Никаких бородатых стариков в белых рясах, решающих, могу ли я отправиться в дальнейшее путешествие, чтобы распевать рождественские гимны с ангелами, или мне прямая дорога на сковородку, где моя душа будет пропитываться маслом и вечно гореть. Впрочем, насчет стариков я погорячился. Кто-то тряс меня за плечо с такой невероятной силой, что я переживал странное двоякое впечатление: руки и ноги мои настолько замерзли, что я не ощущал их вовсе, но одновременно с этим, я как никогда прежде осознавал их существование. Когда моего покойного отца хватил первый инфаркт и я, будучи пытливым тринадцатилетним малым, пытался у него выяснить, каково это, он сказал, что теперь ежесекундно знает, что у него есть сердце. Сейчас я знал, что у меня есть кисти, ступни, голени, локти. Я чувствовал каждый палец, да что там палец, каждую клеточку. Я испытывал иррациональный страх, что вот-вот разобьюсь вдребезги, как те фарфоровые уродливые куклы, что коллекционировала моя стерва-жена. Я опрокинул целый стеллаж, когда уходил, просто так, чтобы самоутвердиться и опровергнуть все ее замечания о том, какими тряпками бывают некоторые мужчины. Надо было что-то сделать, но все, что я мог, это открыть глаза, как мне думалось, широко. Даже это нехитрое действие далось мне с превеликим трудом, ибо веки, будто налитые свинцом, совершенно не слушались.


— Достаточно! — мне искренне показалось, что я выкрикнул это, но на деле из горла вырвался лишь жалкий хрип.


— Очнулся, — безрадостно, тоном лишенных каких-либо эмоций констатировал голос откуда-то сверху и, сфокусировавшись на том, что нависло прямо над моим лицом, я увидел уродливую рожу Диро. Да. Насчет отсутствия стариков я определенно погорячился.


Мне нестерпимо хотелось сломать нос этому всклоченному козлу, который с любопытством макаки изучал меня, но я по-прежнему не мог пошевелиться. Возможно, от этого вынужденного бессилия, я потерял способность злиться. Если вы когда-то услышите термин «бессильная злоба», то учтите: в момент, когда вся твоя Вселенная перевернулась вверх тормашками и летит куда-то в безызвестность, он актуален. Особенно, если ты мечтаешь о сигарете. Мне невероятно, до дрожи в глотке хотелось курить. Слыхал я, что очнувшиеся после потрясения люди просят воды, но я бы сейчас отдал все сокровища мира за какой-нибудь прогнивший бычок, лишь бы в нем сохранилась хоть одна крупица табака. Вспомнилось, что я видел в руке у старика целую пачку «волшебных палочек» прямо перед тем, как он столкнул меня с моста.


Мои мысли текли вяло и заторможено, должно быть, на самом деле, прошла целая вечность, прежде чем я просто подумал о куреве. Вслух я так и не произнес ни слова. Однако Диро тем временем засунул мне в рот сигарету и чиркнул зажигалкой, и за эту его догадливость я был готов простить ему все.


— Может, начнешь уже шевелиться? Или хотя бы пытаться шевелиться, — прокомментировал старик мои тщетные попытки курить лежа и без рук. — Утонуть и сразу же замерзнуть насмерть, это слишком даже для избранного.


Я не собирался умирать еще раз, хотя очень хотелось сделать это назло Диро, чтобы он остался наедине с неопознанным трупом, пытаясь объяснить полиции, какого черта произошло. Но, к сожалению или к счастью, ко мне медленно возвращалась способность мыслить, и мозг мой посчитал идею «умереть и посмотреть, что будет» совершенно нерациональной. Вяло анализирующий ситуацию разум нашел предложение моего собеседника приемлемым, и я начал с пальцев правой руки. Сначала, с трудом едва-едва пошевелив ими, я, в конце концов, разработал всю кисть и поднес ее к губам, перехватив сигарету.


— Где мы? — мой вопросительный шепот был едва различим даже в той гробовой тишине, которая стояла в этом странном месте. — Почему тут так холодно?


— А как тут должно быть? — Диро отошел и мне пришлось повернуть голову, чтобы не переставать видеть его. — Это морг, а не ад.


В эту же секунду я разглядел все остальное. Старик не обманул. Это определенно был морг, по крайней мере, одно из его помещений. Небольшое, но достаточно колоритное, чтобы вселить в меня тот животный первобытный ужас, испытывая который я забыл о затекшей шее, принявшись озираться, и от которого волосы на моей голове ожили и зашевелились. В свете тусклых ламп, слегка мерцающих под потолком, мой взгляд выхватывал детали, будто нарочно не собирая их в общую картину. Но и этих пазлов, можете мне довериться, хватало, чтобы тут же незамедлительно сойти с ума. Наверное, что-то сломалось, разорвалось, разрослось внутри меня, вскрывая ледяную оболочку. Я заорал, позорно свалившись с цинкового стола, на котором, оказывается, лежал, и крепко приложился локтем и задницей об пахнущий каким-то кислым раствором пол. Мне хотелось немедленно зажмуриться и ползти прочь отсюда, как можно дальше. Но голос Диро вырвал меня из очередной параллельной реальности.


— Все-таки, у тебя поразительная склонность к самоуничтожению, — задумчиво сообщил мне он, и швырнул в меня какой-то целлофановый куль. — Там твои вещи, одевайся и вылезай через окно. И я очень тебя прошу, не сверни шею. Постарайся, по крайней мере, ради общего блага, — с этими словами старик направился к выходу.


— Стой, — прохрипел я. — Почему я... Почему не через двери? — мой вопрос звучал умоляюще. Я просто не мог заставить себя встать, а тем более лезть куда-то.


— Потому что я родственник, который пришел навестить безвременно ушедшего племянника, — ответил Диро, оборачиваясь и разглядывая меня, как идиота. — И забрать его шмотки, которые переходят мне по наследству. Как думаешь, насколько сильно удивится санитар, когда увидит, как я выхожу из прозекторской с этим самым племянником под ручку?


— Но ведь я жив, — возразил я, — скажи им, что произошла ошибка. Что меня доставили не туда.


— Да, — саркастически протянул старик, — произошла ошибка, тебя доставили не туда, потом вскрыли, выяснили, что ты утонул, а сразу после этого стало известно, что ты жив.


— Погоди-погоди, — я умудрился перестать изображать из себя жалкого червяка и сел, — что значит «потом вскрыли»?


— Ну хватит болтовни! — мой собеседник внезапно сделался раздраженным. — Лезь. Через. Окно. Немедленно, - отрезал он и, толкнув двери, оставил меня одного.


Дверь за ним закрылась, а я продолжал сидеть на полу, прижимая к себе мешок со своими тряпками. Первоначальный шок прошел, и я стал воспринимать окружающую обстановку спокойнее. Осматриваясь во второй раз уже более обстоятельно и менее эмоционально, я оценил кабинет по достоинству. Это была квадратная комната, если такие места вообще стоит называть комнатами. Стены здесь были выкрашены в дурной грязно-синий цвет, а полы и плинтуса в рвотно-буро-красный, иначе и не объяснить. На стене справа от меня располагалась дверь. Двойная, какие бывают в больницах, чтобы можно было провести каталку с пациентом. Банки с органами, грязные ведра, разбросанные медицинские инструменты и стекла с препаратами, пара потрепанных книг, цинковые столы, пустые и с безмолвными «соседями», каждый из которых щеголял оранжевой биркой на пальце — определенно есть простор для фантазий в духе ужастиков. Приподнявшись, я увидел, что «почетная» бирка есть и у меня. Я содрогнулся всем телом и сорвал этот жалкий клочок плотной ткани с печальной надписью «неизвестный бродяга» со своей ноги, испытывая тот же страх, какой испытывают люди, смахивая с себя огромного паука. Только спустя пару минут, я понял, что стоит докурить и одеться. Сигарета, которую я выронил после падения, нашлась под стеллажом, заставленным матовыми емкостями, наполненными глазами и языками. Она потухла. Я стал вытаскивать свои тряпки из пакета, чтобы найти спички и выяснил, что карманы мои пусты. Это отрезвило и взбесило. Голый я сидел на полу в морге, сжимая в дрожащих пальцах помятую влажную сигарету. У меня начинался жар от переохлаждения и меня обчистили. В этот момент я серьезно задумался о том, что означает выражение «достигнуть дна».



Глава 3: Премия Дарвина (чёрная клетка)
— А вы сами-то верите в приведения? — спросил лектора один из слушателей.


— Конечно, нет, — ответил лектор и медленно растаял в воздухе.


(Аркадий и Борис Стругацкие. Понедельник начинается в субботу)


Забегаловка, где мы сидели час спустя друг напротив друга, ничем не отличалась от тысячи других «наливаек». Здесь было грязно, пахло прогорклым маслом и отвратительной пищей. Но в последнее время я не отличался особым стремлением к кулинарным изыскам. Я определенно злился на Диро, но отказаться от еды так и не смог, единственным моим протестом было то остервенение с которым я поглощал предложенное угощение. Тот, кто хоть раз голодал не по своей воле, поймет это противоречивое состояние. Благодетель же мой, в отличие от меня, не ел, он пил не внушающее доверия прозрачное пойло из замызганного стакана и нес сущую околесицу. Причем, чем дольше он говорил, тем больше я убеждался в его психической неуравновешенности.


— Я, — гордо поделился со мной старик в очередной раз, — наблюдатель. Наблюдатель может только наблюдать, он не может вмешиваться. Улавливаешь? Поэтому наблюдателю нужен избранный. Я избрал тебя.


Я очень хотел вышибить дух из этого умалишенного, забрать свои вещи и уйти, но, во-первых, я был не особо силен в драках. А мой недолгий, но продуктивный, опыт проживания на улице подсказывал мне, что некоторые бездомные старики размахивают кулаками на порядок лучше меня. А во-вторых, нелепая беседа была не слишком высокой ценой за возможность набить желудок. Поэтому я решил минимально поддержать разговор, придерживаясь выбранного Диро курса, и поинтересовался, яростно вгрызаясь в жесткую, плохо прожаренную куриную ножку:


— Избрал для чего?


— Для спасения мира, — пояснило беззубое недоразумение.


Я невольно рассмеялся.


— Слушай, Диро, на самом деле, я не понимаю, что ты несешь. Одно ясно, даже если гипотетически предположить, что ты не тронулся, то давай начистоту: какой из меня спаситель? Я с трудом выживаю на улице, я труслив, как заяц. Да я даже плавать не умею!


— Это все мелочи, — старик пожал плечами. — Смелость — не всегда хороший советчик. Что до улицы, так ты выживаешь не так уж бездарно, другой бы на твоем месте уже спекся, а к чемпионату по плаванью я тебя точно не готовлю.


— Да-да. Очень интересно, — вяло пробормотал я, обгладывая кость, намекая, что слова собеседника для меня не более чем, бредовый шум, но я снисходительно не уйду, пока не доем, разумеется.


— И снова ты лжешь, — вздохнул Диро. — Вот это невежество, неуважение к истине, мне в тебе не нравится. Но я привыкну.


— Это сарказм, а не ложь. Но даже если бы и ложь, зачем привыкать? Разве как наставник ты не должен искоренять в своем «избранном» всякие такие грешки? — я внезапно решил откровенно подтрунивать над ним, пытаясь поймать на каком-то несоответствии, как привык ловить сектантов на незнании Библии. В лучшие времена, конечно. Сейчас я обходил этих стервятников стороной.


— Я не наставник, — с интонацией терпеливого учителя, сказал старик, глядя на меня с укором. — Я — наблюдатель. Я лишь обучу тебя некоторым навыкам, хотя и этого не должен делать.


— То есть, — я махнул кружкой, привлекая внимание здешнего персонала и требуя себе еще пива, — правильно ли я понимаю: ты наблюдаешь, а я спасаю мир?


— Ну вот! — просиял Диро. — Можешь же, когда хочешь! — он щелкнул своими грязными пальцами, покрытыми пятнами, о происхождении которых я не хотел знать.


Я закатил глаза и демонстративно вцепился зубами в кусок хлеба, давая понять, что не разделяю восторгов.


— Итак, — продолжил мой собеседник, воодушевившись и ошибочно расценив мое поведение, как желание слушать его бредни дальше, — ты же понимаешь, что... — продолжил он, но вдруг осекся и заинтересованно спросил, — у тебя какое образование?


— Экономическое, — ответил я, не понимая, зачем ему это. — А тебе что бухгалтер нужен? Карманы сосчитать?


— Ну, теперь я по крайней мере могу надеяться, что считать ты умеешь, — старик отхлебнул своего пойла, снова возвращаясь к язвительно-покровительственным ноткам. — Вот только в философии ты явно не силен. С другой стороны, возможно оно и к лучшему. «Табула раса», так сказать.


— Какая раса? — переспросил я.


— Не важно, — с умным видом, сообщил Диро, поковырявшись мизинцем в ухе, всем своим видом давая понять, как далеки мы друг от друга в плане образования. — Это латынь, мальчик.


— Какой я тебе мальчик? Мне тридцать три скоро. И у меня есть имя, — я смотрел на него в упор с легким раздражением. Может ему тоже едва исполнилось тридцать три, как мне было понять, если он такой потрепанный, да еще с бородой.


— У тебя было имя, — насмешливо протянул старик, не обращая внимания на мои попытки испепелить его взглядом, — а потом ты умер.


— Я перед тобой сижу и ем, так что я не умер, — ответил я, понимая, что любые попытки возражать бессмысленны, но не сдаваясь. К тому же передо мной стояло нечто, требующее моего внимания и отдаленно напоминающее пюре. Отказаться было выше моих сил.


— Правильно, но это другой ты, — Диро совершенно искренне улыбнулся, будто гордился мной. — Новый. «Избранный».


— И что же мне теперь делать? — с ехидцей осведомился я. — Как представляться? Здравствуйте, я «избранный», не найдется ли у вас для меня какой-нибудь грязной работенки? Что я умею? Да вот хотя бы мир могу спасти. Только если плавать не придется, конечно. О, и никаких драк.


Старик посмотрел на меня с укором и легким отвращением, его настроение мгновенно переменилось.


— Ты, однако, идиот и клоун, я даже не знаю, что хуже, — пробормотал он, почесывая плешивую бороду, — но я уже избрал именно тебя, ничего не поделаешь. Переизбрать «избранного» нельзя. Вот если бы я был «хранителем секунд», я бы, конечно, отмотал назад, но… — мой собеседник демонстративно развел руками, а потом перестал ломать комедию и вновь вперился в меня взглядом. — Я сам тебя назову. И это имя будет вечным. Даже когда ты снова переродишься, оно останется за тобой, — издав неприятный смешок, он утер нос рукавом. — Даже если ты не переродишься, имя будет жить и принадлежать тебе. Знаешь, как те дома в муниципалитете, которые числятся за мертвыми душами.


Я снова очень захотел встать и уйти, но на улице начался ливень, и я все еще не отобрал у этого психа свои вещи, такие, например, как сломанный швейцарский нож, пакетик просроченных леденцов, грязный носовой платок и прочий скарб нищего. К тому же нам как раз принесли пирог, который выглядел таким каменным, будто его испекли далекие предки мамаши, владевшей этим заведением. Зато в нем была капуста. И неутолимый голод вкупе с осознанием, что снова я буду есть не так скоро, как хотелось бы, удержали меня на месте.


— Вот что, — начал я бодро, предпринимая очередную попытку расставить все точки над i, — давай без обиняков, кратко и по пунктам. Я бывший финансовый директор процветающей компании своего тестя. Жена лишила меня средств к существованию, друзья были не моими, а ее друзьями, а я остался на улице. Я выжил, понятия не имею, как именно, но выжил. Однако выжил я физически. Морально я оказался вовсе не так крут, как мне думалось, когда мой кошелек из натуральной кожи и мои банковские счета были набиты деньгами. В один прекрасный день, а именно сегодня, я понял, что с меня довольно. Но мне не хватило духа даже прыгнуть с моста. И тут явился ты и великодушно помог, — я перевел дыхание и хлебнул пива, неизвестно, когда подлитого в кружку, ведь, как мне казалось, к нам никто не подходил. Диро был нем, как рыба, но таращился на меня. Это означало, что он слушает, и я продолжил. — Однако дальше начало твориться нечто, связанное с тем, что ты законченный псих. Ты вытащил меня из воды, откачал, зачем-то притащил в морг и опустошил мои карманы. Потом привел сюда и накормил почти до отвала, рассказывая сказки городского сумасшедшего о «наблюдателях», «избранных» и прочей требухе. А потом ты слиняешь, а мне нечем будет платить даже за этот чертов пирог и, черт возьми, я...


Да-да. Тут я осекся, потому что вдруг понял, что на меня смотрит не только старик. На меня смотрели абсолютно все присутствующие в баре: одноглазый толстяк с деревянной ногой, сидящий в самом темном углу, худосочная официантка в чрезмерно короткой юбке и с таким огромным носом, что тот отвлекал взор даже от ее обнаженных ног, втиснутых в узкие туфли на адских шпильках, сгорбленная старуха за стойкой, лениво протирающая тарелки, и молодой парень, одетый как ковбой из дешевого вестерна.


— Что?! — резко выкрикнул я, почему-то неприятно испугавшись, а потому перейдя в наступление. — Своих дел нет?!


Никто не отреагировал. Все молчали, застыв подобно восковым куклам. И когда тишина заставила меня похолодеть, первой заговорила старуха:


— Раз уж ты так любишь раскладывать все по полкам, дружок, — сказала она с каким-то диким фальшивым акцентом, — я немного пообщаюсь с тобой на твоем языке. Итак. Во-первых, наблюдатель никогда не берет ничего в долг и все его счета оплачены, во-вторых, твой ужин — за счет заведения, в-третьих, хватит, себя жалеть! Сидишь и плачешь, как пятилетка, смотреть противно, — она сплюнула прямо на барную стойку и стала этим плевком полировать поверхность, покачивая головой.


— Тише, тише, — губы Диро внезапно тронула веселая улыбка, а потом он обратился ко мне, — на том свете уж с фонарями ищут, а темперамент не растеряла. Резковато, конечно, но вообще-то она не сказала ни одного неверного слова.


— Я ничего не понимаю, — мне отчаянно хотелось проснуться, — ничего. Это что, пристанище психопатов?


— А вот это правда, ты ничего не понимаешь, — примирительно согласился старик, — ты даже слово «психопат», трактуешь, как обыватель. Впрочем, это как раз хороший ход. Поэтому мы сделаем так. Я расскажу тебе все, что ты должен знать для начала Игры. А потом ты, разумеется, сможешь послать меня ко всем чертям и уйти, чтобы в итоге проверить, поверить и вернуться. Или сможешь просто поверить. Как тебе идейка?


Я не хотел отвечать. Я сдался. Я кивнул. Еда и пиво разморили меня, сделали податливым. Диро кивка хватило, и он начал обещанный рассказ:


— Представь себе, что наш мир поделен на клетки, вроде тех, в которых фермеры разводят кроликов. Каждая клетка — это какое-то особенное место. Клетки эти, дружок, бывают разными. Встречаются «клетки добра». Встречаются «клетки зла», - старик закурил, а я заметил, что все посетители бара стали перебираться ближе к нашему столику, ожидая продолжения, и оно последовало незамедлительно. — В этих клетках много кто живет и размножается: люди, животные, растения, насекомые, «хранители секунд», может и Бог твой где-то имеется, — он усмехнулся. — Но Санты точно нет, прости, — я тоже усмехнулся, а Диро выпустил пару идеальных колечек дыма к облупившемуся потолку. — Но главное, что и у добра, и у зла есть представители. По шесть с каждой стороны. Это – соблазнительница, ведьма, наблюдатель, вор, богач и избранный.


Он сделал паузу и оглядел присутствующих. Я тоже их оглядел и пришел к выводу, что именно они и имелись в виду. Видимо мой задумчивый вид заставил старика сделать определенные выводы, и он сказал:


— Да, я знаю, все мы здесь имеем довольно сомнительное соответствие вышесказанному, я вместо наблюдения вечно лезу в чужие дела, Ливи у нас далеко не красотка, прости дорогая, Изергиль не способна сварить даже простую лапшу, а о яде я вообще молчу, Буров богат исключительно духовно, Ститчер постоянно попадается. Но и ты, явно, не герой, как ты и сам справедливо отметил. Вот такое вот юродивое добро. Но это не главное. Главное, что добро всегда живет в балансе со злом. Но порой со зла, или шутки ради, зло бунтует и нарушает равновесие. Вот тогда и начинается большая Игра.


На этой торжественной ноте Диро замолчал и все присутствующие обратили свое внимание ко мне. Очевидно, они ожидали какой-то реакции, может быть даже речи. В речах я был силен, но уж больно не хотелось втягиваться, особенно в свете услышанного и сказанного на полном серьезе. А вот с реакцией медлить я не собирался и произнес, отодвигая опустевшую посуду и поднимаясь:


— Ты сказал, что я могу выслушать тебя и уйти, не так ли?


Скажу вам честно, несмотря на показную серьезность и смелость, я очень надеялся на положительный ответ, потому что численное превосходство было не на моей стороне.


— Я сказал уйти, убедиться в том, что я не лгу и вернуться, — насмешливо щурясь уточнил старик, — но в целом, все верно.


— Вот насчет «вернуться», это вряд ли, — сказал я и добавил, — «адьос, амигос», — это было крайне глупо и в глазах моих оппонентов отразился сей факт. Но я всегда мечтал сказать это кому-то однажды и удалиться красиво в закат, однако из компании тестя меня вышвырнули два дюжих мордоворота, с которыми не стоило лишний раз шутить, а бывшая жена так орала из-за своих кукол, что все равно кроме себя самой ничего не слышала. Отвернувшись, чтобы спрятаться от назойливых испытующих взглядов, я медленно пошел к двери, внутренне опасаясь погони, но никто не пытался меня остановить. Лишь Диро пафосно сообщил мне вслед:


— Я преподнес тебе дар.


И дверь захлопнулась у меня за спиной. На улице была глубокая ночь, дождь закончился, только мокрое обтрепанное объявление на влажной стене забегаловки напоминало о том, что осадки были и прошли. Оно гласило: «Покупаем хлам». Ни номера телефона, ни адреса. У меня хлама не было. Я вдохнул полной грудью аромат свободы и вспомнил, что так и не забрал свои вещи. С другой стороны, все было не так уж плохо, потому что, я мог вообще не уйти живым из этого филиала психушки. Так что, считай, я просто заплатил за ужин всеми имеющимися у меня в наличии пожитками. Наслаждаясь сытостью и все еще находясь в легкой эйфории от выпитого пива, единственного, что было мало-мальски приемлемым из потребленного мной, я шагнул на абсолютно пустую дорогу. Я не знаю, как так вышло, что я не услышал звука мотора, возможно я был слишком беспечен и доволен собой, возможно я радовался, что легко отделался, но вспышка фар и визг тормозов стали для меня неожиданностью. Удар был таким болезненным, что мне казалось, будто мои внутренности вывалились наружу. К величайшему сожалению, я не лишился сознания. Я помню, как взлетел, нелепо взмахнув конечностями, как приложился о лобовое стекло, услышав его неприятный треск, как шмякнулся на асфальт. В этот раз я не думал вообще ни о чем, кроме того, что в моем теле сломана каждая, даже самая маленькая кость. Что-то теплое, остро пахнущее яблоками, растекалось подо мной, и я откуда-то точно знал, что это кровь. Я внезапно увидел яркую неоновую вывеску: «Пристанище психопатов». Раньше её здесь не было, это был факт, но уже не важный. А потом стало темно. Несколько раз я словно выныривал из мрака и мне доставались вспышки света, обрывки фраз и невероятная, ослепляющая, всепоглощающая боль.


Вспышка.


— ...Я не хотела, о боже мой я не хотела, он сам вышел на дорогу! — должно быть этот завывающе-истеричный голосок принадлежал неизвестной дамочке, которая сбила меня.


— Бросьте, красавица, он никчемный бродяга! Сотка, дорогая леди, и мы все тут приберем, — это заискивающе и одновременно с намеком на предложение, от которого нельзя отказаться, отвечал ей поганец Диро.


Боль. Тьма.


Вспышка.


— ...Слишком много крови, — молодой мужской голос. Ровный, но с явной досадой. Это определенно говорил ковбой из бара. Как его там? Ститчер? За что он переживает? За меня? За следы после меня?


— Ты что разучился кровь с тротуаров смывать? Живее, тащите его в бар! — раздраженно, резко, узнаваемо. Это командовал мерзкий старик.


Боль. Тьма.


Вспышка.


— ...Пульса нет, он не дышит, — носатая официантка. Она спокойно констатировала факт. Перед ней валялся почти мертвый человек, а она была так бесстрастна.


— Умер, — бас, которым мог говорить только тот одноглазый толстяк. Что это у него за нотки обнаружились в тоне? Сожаление? Похоже, он оказался хорошим парнем, но мне не суждено было узнать этого никогда.


— Я его предупреждал, сам виноват, — безразлично ворчал Диро, — к утру очнется.


— А кости, посмотри, вот тут торчит, — вмешалась скрипучая старуха с дурацким акцентом.


— Срастутся, — это снова их шизанутый предводитель, — он бессмертный, дорогая.


Я хотел сказать им, что я не умер, что мне нужен врач, потому что Диро — мошенник, который обманывает каждого члена их маленькой секты. Я хотел заорать, что кости у меня не срастутся, тем более за несколько часов, оставшихся до рассвета, но не смог, у меня изо рта, булькая, выплескивалась кровь.


Боль. Тьма.


И я снова умер.


***


Утро наступило для меня так болезненно, будто меня били всю ночь, как боксерскую грушу. «Кричало» все: каждый орган, каждая косточка, и я вспомнил, что попал под машину. Однако, каким-то шестым чувством я уверено ощутил, что цел и могу встать. В висках застучало, когда я сначала сел на кровати, а потом попытался подняться придерживаясь рукой за металлическую осязательно ледяную спинку-решетку. Комнатушка, где я находился явно использовалась, как кладовка: меня окружали банки, коробки, стопки желтых от старости газет и листовок, какой-то мусор в придачу, а воняло тут все тем же старым добрым прогорклым маслом. Из этого пришлось сделать неутешительный вывод: Диро и компания притащили меня обратно в бар. Дальнейший осмотр помещения позволил мне обнаружить в углу грязный умывальник, а над ним не менее замызганное зеркало, которым грех было не воспользоваться. Увиденное не обрадовало. Моя одежда была в крови, причем, количество ее не оставляло сомнений в том, что я должен быть трупом, и никак иначе. Я усмехнулся, открыл воду и плеснул себе в лицо. Потом, разыскав дверь в коридор среди баррикад из ящиков, я вышел, прислушался и, определив, что слева раздаются голоса, пошел на них. Мрачный коридор вывел в знакомый зал, где я ужинал не далее, чем вчера. Они все были здесь. Ковбой и толстяк сидели на своих местах. Старуха протирала посуду, а девчонка прибиралась на столах, бессмысленно переставляя солонки и перечницы.


— Убедился и вернулся, — торжествующе сказал Диро, поднимаясь с подоконника.


— Я не вернулся, — ответил я, сразу же переходя в наступление и повышая голос, — вы меня сюда притащили!


— Факт возвращения имеется, — сообщил толстяк, с интересом меня разглядывая.


Я его проигнорировал и продолжил свой наезд на старика:


— Спектакль на пятерочку. Наркота была в курице или в пиве, чтобы наверняка? А кровь свиную взяли или для верности больничку грабанули?


— Послушай... — Диро выставил руки ладонями вперед, демонстрируя успокаивающий жест, но в этот раз я не купился, рявкнув:


— Наслушался! — и прошипел, как мне казалось, зловеще, надвигаясь на него. — Ты должен мне рубашку! И верни мне мои вещи! Я не стану играть в ваши игры!


— Но без тебя нам не спасти мир, — сказала старуха тоном «без тебя нам не сварить суп».


— Какой мир!? — заорал я, окончательно теряя остатки самообладания. — По вам всем психушка плачет!


— Это бесполезно, — сокрушенно произнес толстяк, — это не герой, а дебил какой-то. Сколько раз тебе надо умереть, чтобы поверить в свое бессмертие?


То, что я сделал в следующие тридцать секунд, очень точно подтверждало слова Бурова, если я правильно запомнил его фамилию. Ибо я поступил как законченный дебил, претендующий на «премию Дарвина». Поляк, оттяпавший себе голову пилой на собственном мальчишнике, оказался просто младенцем по сравнению со мной. То ли я все еще находился под действием наркотиков, то ли среди умалишенных ты сам становишься таким же, но я схватил со стойки огромный тесак, так небрежно и удачно оставленный старухой, и полоснул им себе по горлу. Пальцы свело от боли и мое «оружие» выпало из них с оглушительным мерзким звоном и скрежетом, ударяясь об пол. Кровь хлынула фонтаном, но никто не кинулся меня спасать. Видимо они очень верили, что я бессмертен. Только официантка жалобно сказала, не переставая жевать жвачку:


— Мне опять все это мыть, что ли? Вот ублюдок.


Реплика повисла в воздухе и стала прекрасным завершением моей идиотской жизни. «Напишите это у меня на могиле», — подумал я и упал, будто в замедленной съемке. Диро поднялся со своего места, наклонился ко мне и с интересом стал наблюдать, как жизнь вытекает наружу вместе с кровью.


— Дурак, но находчивый, — восторженно сказал он, оборачиваясь к подошедшему ковбою. — Прямо сказочный персонаж. Всё, как надо.


И я умер в третий раз. Ни о чем не думая.


***


Когда я очнулся, у меня было перевязано горло, я лежал на сдвинутых столах в центре зала, а вокруг ползала официантка с тряпкой, она мыла пол, и вода в ведре была темной от моей крови.


— Правильно Буров сказал, — заметила она, увидев, что я открыл глаза, — ты законченный дебил, а не герой.


Спорить было сложно, но я не мог промолчать, прохрипев в ответ:


— Ты тоже, знаешь, соблазнительница посредственная.


— В Федерации Зла я была бы красоткой, — сообщила девушка, — но мне вот досталось место среди черных, кретины, мать вашу.


— Черных? — я сел и проверил, могу ли вертеть головой. — Разве добро — черное?


— Чернее некуда, — официантка подняла ведро. — А какими нам быть, если мы за всеми дерьмо убираем, включая собственного героя? Не топчи тут, я твои ботинки еще не вымыла.


Я глянул на свои ноги и понял, что качественно омыл их в луже собственной крови, прежде чем встретиться с полом. Девчонка пошла к дверям.


— Эй, — окликнул ее я, — а где Диро и остальные?


— Я не секретарь здесь, — огрызнулась та, но потом все же ответила, — Буров на реке, Ститч в супермаркете, ворует конфеты, старуха с ним пошла, у нас капуста закончилась, а Диро не доложился. И я — не «эй». В отличие от тебя у меня есть имя. Ливи, Оливия, Оли с ударением на «о», если особо одаренным не сразу понятно. Еще вопросы?


— Да, — сказал я и слез со стола под ее испытующим взглядом, выбирая правильное из возможных имён. — Ливи, у тебя есть еще одна тряпка?


***


Скорее всего вас мучают сомнения и вопросы. Вы в полном недоумении думаете: почему он согласился? Что это за «мэрисьюшный» поступок из фанфика безграмотной малолетки, стремящейся ускорить события?


Я не знаю, как вам это объяснить. Мой рациональный ум требовал бежать отсюда без оглядки, и лучше всего — в полицейский участок. Но мой внутренний голос умирал от смеха. Что скажу я там? Что старик и старуха при содействии еще трех безумцев опоили меня каким-то наркотиком и наняли женщину, которая собьет меня машиной, а потом та заплатила им за избавление от тела? Что Диро сбросил меня с моста в реку? Что я сам перерезал себе глотку и выжил? И где я после этого окажусь?


Но вовсе не это заставило меня сделать выбор. Я мог просто уйти, сесть на товарный поезд, сойти в другом убогом городке и попытаться найти там работу, скорее всего безуспешно. Когда мы мыли полы с Ливи я вдруг осознал безвыходность этой идиотской ситуации. Я — бездомный, безработный, отчасти беспомощный перед трудностями жизни и чужими кулаками человечек, который предсказуемо свихнулся от всего этого так, что по какой-то нелепой случайности поверил в собственное бессмертие. 


Теперь, с этим даром или везением, я мог не бояться, что меня убьют подобные мне или сожрут крысы. Я возил тряпкой по полу, размазывая бурую жижу, и размышлял, равно ли бессмертие безнаказанности. Смогу ли я, например, убить свою бывшую и её властного папашу, и, если попадусь, а я попадусь, всенепременно, смогут ли меня приговорить к смертной казни? Это было бы довольно забавно. Я мог бы воскреснуть в мешке для трупа, или в собственном гробу. Задохнуться и воскреснуть снова. И так навеки вечные застрять в замкнутом круге. С другой стороны, что будет, если меня кремируют? Соберется ли мой прах в единое целое? Я представил, как крошечные пылинки сползаются со всех сторон, чтобы сложиться в меня, и меня чуть не вывернуло. 


С другой стороны, можно было пойти по пути наименьшего сопротивления. Я мог украсть что-нибудь и сесть в тюрьму, там во всяком случае я получил бы трехразовое питание. Я мог. Мог сделать любой другой выбор. Но я не хотел. А еще мне пришла в голову мысль о том, что, если я откажусь играть по их правилам, уйду отсюда, дар будет отобран назад, и я просто сдохну в канаве. Чаша весов личной выгоды не просто слегка накренилась в нужную сторону, она практически разгромно обрушилась.  


Это было совершенно безумно, неправильно, глупо и инфантильно — остаться здесь. Но это было в моём стиле. Я мог уйти от жены, когда мы перестали любить друг друга. Я мог послать тестя ко всем чертям и пытаться строить свою жизнь самостоятельно. Но я не делал этого. Трусость ли, намерение ли стать хозяином жизни, или простое отсутствие желания сопротивляться обстоятельствам, я не знаю. Но что-то из этого списка руководило мной в юности. Наверное, я был паразитом. Им я остался и сейчас.


Подобно стадному барану, нуждающемуся в опеке и имеющему отчаянное и бесполезное желание выжить, я стремился принадлежать к какой-то группе. Группе, которая предоставит мне больше шансов. 


И вот сегодня я был окружен пусть странными, но живыми людьми, которые не важно зачем, но приняли меня, причем сами же и позвали. Здесь было все, о чем я грезил последние недели. Тепло, горячая вода, пусть омерзительно невкусная, но сытная еда, и, возможно, приличная сухая одежда. Я даже напиться здесь мог.


Произойди такое в те дни, когда у меня была платиновая карточка, я бы просто ушел и моментально забыл эту идиотскую ситуацию или посмеялся бы над ней с партнерами тестя, которые обычно меня не слушали. Но сегодня — определенно нет. В моей провальной жизни снова появились люди, которых я знал по именам, и этого было достаточно. Достаточно для того, кто почти начал разговаривать сам с собой и панически боялся расщепления личности на почве стресса, и чьё отчаяние росло параллельно с количеством дней, проведенных на задворках.


По сути, я осознавал, что происходящее реально, но предпочитал выдумать кому, чтобы не сойти с ума и объяснить самому себе то, чего не мог понять привычным узколобым путем человека, который давно перестал верить в любые чудеса. Мои шутки и разговоры о Боге, посещение крестин, венчаний и похорон, всегда были не более, чем попыткой быть таким, как все, верующим, но не очень истово. Подсознательно я всегда знал — за любой гранью нет ничего. Как жестоко я тогда заблуждался.


***


Когда мы закончили с уборкой, которая проходила в тягостном молчании, вернулся Диро и застал меня в главном зале, где я убеждался в том, что кровь очень трудно смыть с ботинок.


— Как самочувствие? — спросил он как ни в чем не бывало.


— Я, черт возьми, жив, — ответил я, — и мне кажется, что я свихнулся.


— Ясно, — Диро зашел за стойку и плеснул себе местной прозрачной гадости в грязный стакан. — Где все?


— Старуха ушла за капустой, Ститч с ней вместе, практикуется в похищении шоколадок, а Ливи на кухне пытается приготовить яичницу по кулинарной книге. Третий вариант, судя по запаху, получился более удачным, чем два предыдущих, — отрапортовал я. — Вероятно, всё это выглядит, как чушь, но иных ответов у меня нет.


— Ясно. А Буров? — Диро с нестариковской проворностью забрался на стойку и стал пить, смакуя каждый глоток, будто у него в стакане был дорогой коньяк. Его мой информационный поток нисколько не смутил.


— Богач ушел на реку, надеюсь, ловить рыбу, потому что капусту в исполнении твоей подружки жрать не очень хочется, — огрызнулся я, орудуя тряпкой и чувствуя себя слегка разочарованным от того, что одному мне ничего не было ясно.


— Вчера жрал, — пожал плечами Диро. — Какие планы? Какие выводы?


— Ну, я погорячился, когда сказал, что вы меня накачали, — ответил я. — Теперь я думаю, что лежу в коме, возле меня плачет моя жена, а вы все — плод моего воспаленного воображения. Так что я могу смело остаться здесь и спасать мир, или что там делают «избранные».


— Интересная позиция, — Диро засмеялся, демонстрируя беззубый рот, — но ты чувствуешь боль, а во сне ее нет.


— А я попал в аварию, — продолжил я фантазировать, — и боль мучает меня наяву, пробиваясь даже сквозь сон.


 Диро покачал головой.


— Мне в целом наплевать, как ты это трактуешь, — объявил он, — мне любопытно, почему ты остался.


— Выйду я из комы и что расскажу? — я швырнул ботинок в ведро. — Как бродил по улицам подбирая бычки? Гребанные ботинки уже не отмыть.


— Да, лучше спасти мир, — согласился Диро, — рассказ выйдет более красочным. И это проще, чем смывать собственную глупость с такого дешевого дерьма.


— Тогда закрываем тему, — я встал и босиком дошел до стойки. — Лучше поговорим о новой одежде для «избранного».


Диро смерил меня странным взглядом, но никак не прокомментировал моё рвение. Он только кивнул, залпом допил свою порцию и ловко спрыгнул со стойки.


***


Следующие несколько часов мы провели в тесной кладовке, где я очнулся после своего провального самоубийства. Диро занимался тем, что снимал с полок коробки и вываливал их содержимое на пол, выуживая из них разнообразные сомнительные вещи, а я старательно объяснял ему, почему очередной, подобранный им для меня образ, не лезет ни в какие ворота и складывал всё обратно. Это было похоже на весеннюю уборку. Но нет, уборкой это не было. Страсти накалялись, старик был недоволен моей несговорчивостью, особенно когда я отказался надевать костюм в стиле «мэн-ин-блэк». Диро настаивал, что это придаст мне индивидуальности: бывший богатей, сменил имя, но не имидж. Я же искренне считал, что костюмов с меня достаточно. Мне не хотелось вспоминать о своих неудачах. 


В итоге мы все-таки нашли компромисс, который не имел отношения к официозу и максимально давал мне возможность слиться с толпой, если бы не детали, добавленные моим упёртым наставником. Теперь перед зеркалом красовался среднестатистический человек, одетый в черные джинсы, черные кроссовки и черную футболку с многозначительной белой надписью «Какая, скажите, пешка не желает стать ферзем?». Я вздохнул разглядывая себя и разматывая тряпку, которая служила импровизированным бинтом. Шрама на шее не было, только растертая и запекшаяся кровь. Я перевел взгляд на Диро и он выдержал его, не моргая и умудряясь выглядеть, как нашкодивший кот, который ни в чем не виноват. Я вздохнул. Всё еще сложно было поверить, что всё это происходит наяву, но я точно не спал. Ни при каких обстоятельствах мне не могли привидеться вязанные грязно-бежевые перчатки с обрезанными пальцами и в цвет им вязанный же жилет без карманов и пуговиц. Это и была та вторая часть компромисса, избранная для «избранного» «наблюдателем». Кроме того, и надпись на футболке, и вывеска, и объявление про хлам, и те газеты, которые попадались мне, пока мы перебирали одежду, подтверждали, что я не заперт в кошмаре. Как известно, во сне невозможно ничего прочесть. Я же отчетливо различал буквы и мог собрать их в слова. Впрочем, про кому мне ничего неизвестно.


— Ты все еще можешь выбрать тот черный костюм, — нарушил молчание Диро.


Я снова посмотрел в зеркало. Мне хотелось быть героем. Спасителем. Какой мальчишка в любом возрасте об этом не мечтает? 


— Надену, когда победим зло, — сказал я с неуклюжей торжественностью, похоже, принимая правила.


***


Едва мы вернулись в зал, как вбежала Изергиль. Она выглядела растерянной настолько, насколько бывает мать, у которой только что похитили младенца. Не уверен, что могу объяснить эту метафору, как и прочие другие, но волосы её были в большем беспорядке, чем в момент нашей последней встречи. Кроме того, она была в одном мокасине и размахивала руками беспомощно открывая рот, как рыба, выброшенная волей судьбы на берег. Я только очень надеялся, что она выглядела также еще до того, как увидела мой новый «прикид», например, через окно с улицы. Диро повернул голову, извлёк из кармана сигарету и закурил. Он не задал старухе ни единого вопроса и даже не попытался хоть как-то помочь.


Тогда я решил действовать, зашел за стойку бара и выбрал на полке наименее подозрительную бутылку, что было непросто, так как всё было без этикеток. Прихватив чистый по здешним меркам стакан, я плеснул в него жидкости (на этот раз серой) и подал напиток все так же беспомощно трясущейся Изергиль, ловко подсунув под нее стул, потому что она как раз собралась рухнуть на пол. Диро же вообще потерял ко всему интерес, отойдя к окну и стряхивая пепел в какое-то блюдце на подоконнике.


— Эй, Диро, с ней что-то не то происходит, — я попытался привлечь его внимание, глядя на то, как старуха жадно глотает неопознанный алкоголь.


— Не заморачивайся, — ответил Диро, — ты не умеешь делать выводы. И пока не видишь очевидного. Ничего особенного не происходит. Ститча, вора нашего, замели.


— Откуда ты знаешь? — поинтересовался я.


— У нее спроси, — Диро, мотнул головой в сторону Изергиль, а та закивала так часто, что я испугался, что у нее отвалится голова. Я даже представил, как она покатится по полу, цепляясь за всё носом.


— Замели, — выдала старуха, перестав трястись. — За коробку имбирного печенья. И не говорите мне, что ему нельзя брать такие крупные вещи.


— Зачем говорить то, что и так ясно? — философски заметил Диро. — Только слова тратить. Сегодня ночью пойдем вытаскивать.


— Откуда, простите, вытаскивать? — заинтересовался я, остро ощущая неприятности, что было довольно странно, потому что раньше мне всегда казалось, что у меня напрочь отсутствует шестое чувство. Однако на этот раз где-то в желудке родился липкий комок, который видимо и называется предчувствием. Оно оправдалось.


— Из полицейского участка, разумеется, — Диро посмотрел на меня сначала как на идиота, а потом на его губах появилась понимающая усмешка, — да не бойся ты. Во-первых, ты бессмертный, во-вторых, ты не видел наш участок: два старых толстяка и один зеленый мальчишка. Никто даже испугаться не успеет, как мы уже зайдём и выйдем.


— Я не боюсь, — ответил я немного сконфуженно, похоже старик видел меня насквозь. — Я просто не хочу провести остаток своей комы в тюрьме.


— Какой комы? — спросила Изергиль, подав голос из своего угла. Тон ее показался мне странным, по-моему, она даже икнула и, обернувшись, я понял причину. Старуха была абсолютно пьяна. Пока я вникал в то, что мне предстоит этой ночью, она добралась до «серой» бутылки и опустошила ее на две трети. Я вздохнул и вопросительно глянул на Диро, тот только неопределенно пожал плечами и терпеливо пояснил для ведьмы:


— Наш избранный думает, что он в коме, а мы все — плод его воображения.


Старуха истерично расхохоталась, потом закашлялась и наконец сказала:


— Тогда вора можно не спасать, раз он выдуманный, каталажка тоже не-ре-аль-на, — последнее слово она произнесла по слогам и ткнула пальцем в мою сторону, а потому снова зашлась дурацким смехом.


— Надо ее уложить спать, — сказал я старику.


— Черта-с-два! — Изергиль показала мне фигу. — Нельзя спать в чужом сне.


Диро затушил сигарету.


— Ей нельзя спать, — произнес он. — Она не сможет проснуться к ночи.


— А зачем ей просыпаться? — спросил я. — Сегодня шабаш на Лысой горе?


Диро, представьте себе порылся в одном из своих карманов и извлек из него календарик с эмблемой Общества защиты животных. Он долго вдумчиво всматривался туда, испытывая мое терпение, а затем сообщил:


— Да нет, шабаш в четверг. И это хорошо, иначе Изергиль не смогла бы пойти с нами выручать Ститча.


— Она пойдет с нами?! — воскликнул я и, увидев, что Диро не шутит, запротестовал, — Диро, она пьяна в стельку! Нет, это исключено. Она пойдет с нами только через мой труп.


— Твой труп в принципе исключен, — сказал Диро, — ты же уже убедился.


— Это выражение такое, — огрызнулся я.


— Абсурдное выражение, если учесть обстоятельства, — старик почесал бороду, вытащил из нее кусочек засохшей картошки и бросил на пол. — Сколько раз я повторял тебе. Не разбрасывайся словами. А ты еще и повторяешь их по два раза. Это очень раздражает.


— Лучше бы ты мусором не разбрасывался, — брезгливо ответил я. — Вот что действительно раздражает.


— Что, один раз помыл пол и уже разоряешься по поводу каждой крошки? — съехидничал старик. — Может, еще наденешь передник и станешь напитки разносить?


Я хотел придумать что-нибудь меткое и обидное, но не успел. Изергиль захрапела, причмокивая губами, и под эти фанфары в бар вошел богач. Он постукивал деревянной ногой, с трудом перенося на нее вес огромного тела и помахивал связкой рыбы, рассматривая нас всех своим единственным глазом.


— Кого поминаем? — спросил он, наконец.


Диро принялся ему объяснять, а я почти не слушал, я смотрел на рыбу. А посмотреть было на что, скажу я вам. Такие зубы у рыб я видел исключительно на картинке, как, впрочем, и такие глаза.


— Ты что, их на дне собирал? — выдавил я, подходя ближе и присаживаясь на стул, чтобы разглядеть ужасающий улов.


— Зачем на дне? — удивился толстяк. — В речке поймал с моста.


— Но тогда почему они такие? — я потрогал клык и едва не порезался.


— Какие такие? — Буров был в искреннем недоумении.


— Уродливые, — пояснил я, — такие только на дне океана водятся.


— Аааа... — мой собеседник махнул рукой, — так это… Они ж мутанты. Лет тридцать назад в нашу реку отходы случайно сбросили, вот рыбка и приспособилась.


— То есть она радиоактивная? - уточнил я.


— Понятия не имею, — Буров развел руками, — я ее на это не проверял. Но вкусная — пальчики оближешь. Разделать поможешь?


Я с ужасом посмотрел на Диро, а тот усмехнулся и сказал:


— А чего ты паришься, дружок? Ты же в коме.


— А вдруг я съем эту детскую страшилку или уколюсь костью? — спросил я. — А на самом деле это кто-то там сделает мне смертельную инъекцию?


— Тебе бы книги писать, — влез Буров, —- что-то вроде романов старины Эдгара. «Убийство на улице Морг». 


— Не надо про морг, — взмолился я. — Хотя река пугает меня не меньше. Я упал туда, где водится это, — мой взгляд снова оказался прикован к рыбе, от вида которой по спине пробежал неприятный холодок.


— Лады, — миролюбиво согласился Буров, — не будем говорить о морге и бросать тебя в реку. Только я не понял, причем тут кома?


Тут Диро снова объяснил мое восприятие ситуации, при этом не удержавшись от издевок через каждое слово. Толстяк в отличие от Изергиль не засмеялся.


— Ну что тебе сказать, каждый сам выбирает как уходить от реальности. Кто-то глотает цветные таблетки, кто-то курит всякую дрянь. Кто-то нажирается до беспамятства. Считать реальность выдумкой, это, пожалуй, новая классная фишка. Это значит, что ты не только бессмертный, но теперь еще и бесстрашный. Дай пять! — и он выставил вперед огромную ладонь, по которой я просто не мог не хлопнуть, так это добродушно и ободряюще было предложено.


— Даааа, — протянул Диро, — похоже вы подружились, — он задумчиво почесал бороду, — а я думал, что ты быстрее всех сойдешься с вором.


— Я бы может и сошелся, — ответил я, — но вор в тюрьме.


— Не в тюрьме, — поправил меня богач, — в камере предварительного заключения, — а затем он обратился к Диро, — так во сколько мы выдвигаемся?


Я опешил.


— Ты тоже идешь? 


— Ну да, — толстяк грузно опустился на стул, вытягивая свою деревянную ногу.


— Просто превосходно, — пробормотал я, поднимаясь и забирая у него рыбу, — пьяная старуха, Диро, который не затыкается никогда, толстый мужик с деревянной ногой и я, хренов избранный, который не умеет плавать.


Диро, который тряс Изергиль за плечи, тщетно не давая ей уснуть, возмутился:


— Ты не можешь утверждать, что я не затыкаюсь никогда. Ты не был со мной так долго, как «никогда», мы вообще встретились около суток назад, так что правильнее было бы сказать: Диро, который не затыкается около...


Я не стал дослушивать, я ушел на кухню. Похоже девчонка была самой адекватной в этой компании, хотя толстяк тоже ничего, если не считать рыб-мутантов. Ливи сидела за столом и ела яичницу. Судя по всему, это был черт знает, какой вариант этого блюда, я ошибся только насчёт одного: она не выбросила предыдущие, она их тоже съела.


— Печень посадишь, — сказал я.


— Ага, — ответила девушка, отправляя в рот очередную порцию.


— Я серьезно, — начал я разъяснять, — яйца вредны в больших количествах.


— Сказал человек с радиоактивной селедкой, — весело проговорила Ливи и у нее моментально улучшилось настроение.


— Вор в камере для дознаний. Он попался, — сообщил я, бросив рыбу в раковину и усевшись верхом на свободный стул.


Официантка придвинула ко мне сковороду и свободную вилку:


— Я подслушивала, — призналась она, — и штука с комой это здорово. Можно я тоже буду так думать?


— Что я в коме? — спросил я.


— Нет, на тебя мне начхать, — честно ответила девчонка, — я буду думать, что я в коме. Что на самом деле, я красавица, принцесса и так далее, — она поднялась и стала собирать грязную посуду, — и что у меня куча красивых вещей и серьги из жемчуга. А этот клоповник мне снится и только.


— Думай, — сказал я, — кто же тебе может запретить.


— Ты и можешь, — ответила Оливия, шмыгнув своим огромным носом, — это же ты придумал. А помнишь, как в песочнице говорили: кто придумал, тот и водит.


Я посмотрел на нее недоуменно, а она фыркнула.


— Диро не объяснил, да? — спросила она и тут же продолжила. — Мы все в Игре, избранный, у каждого своя роль. И мы можем придумывать разные фишки, правила. И никто не может воспользоваться ими без нашего разрешения. Ну вот как бы тебе объяснить... Вот если ты в бою бросишь противнику песок в глаза, он уже не сможет использовать тот же прием без твоего разрешения.


— Тебе не кажется, что это как-то по-детски? — спросил я, размышляя о странности такого ведения боя.


— Нууу, — протянула девушка, — а не по-детски перерезать себе горло, чтобы доказать, что ты не бессмертен?


— Интересно, — пробормотал я, — теперь все и всегда будут мне вспоминать это?


— Ну, пока ты больше ничем не прославился, — она фыркнула и спросила, — ты не уберешь свою рыбу? Мне посуду надо помыть.


— Ты ее разве не почистишь? — я доедал яичницу, облизывая вилку.


— Я? — Оливия покачала головой, — я к ней не притронусь. Рыбу чистит и готовит только Изергиль.


— А Буров предлагал мне, — ответил я, — к тому же старуха вообще не умеет готовить.


— Только не скажи ей это, а то она тебя в свинью превратит, — хихикнула девушка, — и плохо приготовит.


Я поднялся и решительно взял рыбу.


— Диро сказал, что колдует она тоже так себе, — я огляделся, — тут есть старые газеты или целлофан?


— Газет нет, Диро их запретил, — девушка порылась в широком выдвижном ящике и вынула огромный пакет, плотно забитый другими пакетами, — а вот целлофана хоть отбавляй. Мы его собираем в знак помощи Обществу защиты животных. Если бы ты вчера постелил его на пол...


— О, я тебя умоляю, — я выхватил у нее пакет с пакетами и выбрал оттуда примерно столько, чтобы накрыть стол, — я приготовлю жуткую рыбу лучше, чем все ведьмы мира, а все будут помнить только, как Изергиль тщетно пытается обратить меня в свинью. Как знать, может мне повезет, и я стану миленьким щеночком.


— Ты забавный, — с улыбкой произнесла Ливи, помогая мне разрывать целлофановые мешки и превращать их в скатерть, — хоть и глуповатый.


— Ну да, — кивнул я, — по-моему отличное сочетание, чтобы вписаться в вашу компашку.


***


Рыба, действительно, вышла что надо. И я даже почти забыл, что она плавала в радиоактивной речке и наверняка светилась по ночам разными цветами. Я запек ее с зеленью, приготовил к ней простой белый соус и даже отыскал в баре приличный напиток, отдаленно напоминающий вино. Проснувшаяся, но не проспавшаяся Изергиль, вызвав удивление Ливи, почему-то мне не мешала, а взялась напечь сырных лепешек. Те даже вышли сносными, несмотря на то, что слегка подгорели. 


Тут я должен пояснить. Учитывая мое прошлое, я большей частью бесполезен как боец, ибо в свое время сильнее заботился о своем образовании, чем о силе удара. Я абсолютно уверен, что я не смельчак, но когда у тебя есть охрана из пары головорезов, тебя не особенно волнуют такие проблемы. Я не приспособлен к быту, хотя и не рос в богатой семье. Просто сначала обо мне заботилась ныне покойная матушка, буквально сдувающая пылинки с «умного мальчика», чтобы тот не отвлекался от учебы, а потом я познакомился со своей не ведавшей проблем женой и эстафету принял тесть, не жалеющий для дочери никаких игрушек и способный вытерпеть даже зятя-голодранца, пока тот любимому чаду не наскучит. 


Но все это уже не имеет никакого значения, я просто хотел поделиться с вами тем фактом, что одним из моих немногочисленных навыков является кулинария. Моя мать была хорошим поваром (её пирожки, отдаваемые хулиганам, наряду с карманным деньгами, частенько спасали меня от тумаков) и привила мне любовь ко вкусной еде. Без ложной скромности скажу, что я люблю и умею готовить. Долгие годы это было моим хобби и вызывало насмешки «настоящих мужиков» из окружения тестя. Поэтому нет ничего удивительного, что за обедом никто не вспомнил о моем идиотском поступке, вместо этого абсолютно все похвалили мою стряпню, и даже Диро, почесав пузо поверх засаленного балахона, сказал:


— Ты молодец, избранный. Рыба как в одном ресторанчике у моря, где я ошивался лет четыреста назад.


— Она не была бы так хороша без сырных лепешек Изергиль, — ответил я на это. И вновь захмелевшая ведьма заулыбалась. Да, это я тоже делать умею. Вы можете назвать это лестью. Я назову это подбадриванием. 


Вообще мне очень понравилось, как прошел обед. Мы сдвинули столы, Ливи отыскала где-то огромную скатерть с выцветшим рисунком в виде множества мелких рыбок. Богач притащил странные, уродливые и одновременно причудливые тарелки из цветного стекла, называя это «останками фамильного сервиза», а Диро проворно забрался на антресоли в кладовке и отыскал там симпатичный беленький соусник, который мы передавали по кругу. 


Разговоры за обедом, были настолько обыкновенными, что я почувствовал себя как дома. И поверьте, я имею в виду вовсе не дом моего тестя. Буров рассказал пару историй про свои сражения с драконами. И хотя те казались мне не очень правдивыми, но все равно были много интереснее, чем охотничьи рассказы папаши моей жены и его привилегированных друзей. 


Потом завязался спор о том, стоит ли делать ремонт в баре, в который кроме нас самих никто не заглядывает. Я то слушал молча, в пол-уха просто разглядывая их, изучая каждого, привыкая к манере разговора, поразительным фальшивым акцентам и живым искренним взглядам, то бесцеремонно вмешивался в дискуссии и вклинивался в рассказы. И никто не попросил меня заткнуться, не лезть не в свое дело, не высовываться, не позориться. Так я впервые понял, что есть место, где меня касается всё без исключения.


— Ты обещал дать мне имя, — сказал я, обращаясь к Диро, когда обед подошел к концу.


— А ты говорил, что у тебя оно уже есть, — весело ответил старик, улыбаясь беззубым ртом.


Мы сидели на подоконнике, курили и смотрели, как вечер опускается на странный город. Я подумал, что никогда прежде не видел таких городов, хотя объездил со своей бывшей весь мир. Крыши домов были разноцветными, но цвета их не блистали позитивной яркостью. Все за окном было будто нарисовано грязной пастелью. Снаружи почему-то не было людей, хотя толпами бродили кошки, были открыты все магазинчики, кто-то из детишек забыл свой крошечный велосипед у обочины, там же валялась половинка яблока.


— Есть, — подтвердил я. — Но оно не героическое. Не достаточно героическое. Иногда мне кажется, что оно не моё.


— Оно и не твоё, — кивнул Диро, но больше ничего не добавил.


— Как называется этот город, Диро? — спросил я, внезапно осознав, что я теперь не только не знаю, кто я, но и понятия не имею, где я.


— Диреликт, — ответил наблюдатель и вернулся к имени, — ты его получишь. Имя, я имею в виду. Но в этот момент должны присутствовать все фигуры.


— Значит уже скоро, — я кивнул, пытаясь выпустить колечко дыма. — Диреликт — какое-то странное название.


— Как всё в этом мире, — усмехнулся Диро, глядя на мои тщетные старания. — Не так. Смотри.


И он принялся учить меня создавать идеальные колечки. Фоном, где-то в своей комнате наверху, богач наигрывал безумную какофонию на губной гармошке, а Ливи и Изергиль переругивались на кухне. Идеальное завершение дня, если хотите знать моё мнение.


Глава 4: Участок (белая клетка)
У нас, знаете ли, так: кто смел, тот и съел.


Самозванцев нам не надо — командовать буду я.


(Аркадий и Борис Стругацкие. Град обречённый)


Дождь лил как из ведра. Мы стояли на пороге забегаловки, похожие на кучку жалких воробьёв, жмущихся друг к другу.


— Вот зараза, — сказал Буров, моргая единственным глазом, второй был аккуратно зашит по его утверждению нитями из драконьего уса. Признаться, до этой встречи я не задумывался, есть ли у драконов усы. — И ведь ни одного приличного зонта нет.


— Ну, был бы один, и что? — спросил я. — Кого бы это спасло?


— Меня. — проворчала Ливи, тронув кончик своего черного, как вороново крыло, хвоста. — Опять краска потечет.


— А ты не крась волосы всяким дерьмом, — сварливо встряла старуха, поправляя платок на голове. Она вроде как окончательно протрезвела и у нее испортился характер.


— Хватит, — отрезал Диро, прежде чем разгорелась склока, — дождь нам на руку, это очевидно. 


— Для меня это не очевидно, — сказал я. — Мы идем в полицейский участок. Какая разница, мокрые мы туда придем, или сухие?


— Никакой, — согласился Диро. - Но так больше шансов.


— Что нас не арестуют? — насторожился я.


— Что мы дойдем, — старик кивнул в пелену дождя. — Мало ли что там бродит белым днем. А так слякоть, холод собачий, грязи по колено. Зло не любит грязи. Производит, отгораживается ею ото всех, но не любит.


— Производит? — мне по-прежнему никто ничего не объяснял и это раздражало.


— Ты все поймешь, — Диро учуял моё настроение и внезапно повел себя непривычно, будто пытаясь успокоить и даже удержать, — все поймешь, просто нужно время, чтобы объяснить. Мы заберем вора, избранный, соберемся вместе и ты обретёшь своё новое имя. Настоящее имя, которое ждало тебя годами. И вещи, которые кажутся тебе сейчас туманными, постепенно станут доступными. Туман их станет твоей сутью, частью тебя. 


— Ладно, — я сделал вид, что сдался, чтобы не дать ему запутать меня окончательно витиеватыми речами. — Подожду. Болтать-то я и сам мастер. Вперед, чего ждём-то?


С этими словами я шагнул в начинающий сгущаться туман, утонул кроссовками в луже по щиколотку, но не обратил на это особого внимания. Обернувшись, я обнаружил, что никто не сдвинулся с места. Тогда я протянул руку Ливи. Она как-то растерянно взглянула сначала на мою ладонь, а потом на Диро.


— Что таращишься, как рыба? — старик сощурился. — Герой сказал: вперед.


Девушка крепко ухватилась за мои пальцы и ступила в ледяной поток, несущийся вдоль мостовой. Каблуки немного выручили ее и туфли почти не набрали воды.


— Налево, — направил нас Буров, — вниз по улице до второго поворота в трущобы. Потом три квартала до тупика.


— А потом? — громко спросил я, перекрикивая дождь и выдвигаясь в указанном направлении. Туман застилал мне глаза, но каким-то непостижимым образом именно благодаря ему их не заливал дождь. В Диреликте всё срабатывало не так, как я привык, в том числе и законы физики. Ливи взяла меня под руку, и я почувствовал прилив уверенности в себе. Давно никто не опирался на меня. Давно или никогда. Я отвлекся на размышления и мой вопрос повис в воздухе, насыщенном влагой, поэтому, когда старуха оккупировала мой локоть с другой стороны и произнесла: «А потом увидишь», я вздрогнул. Та обиженно поджала губы, очевидно решив, что мне неприятно её соседство, и хотела было отпрянуть, но я прижал ее ладонь локтем:


— Нет, что вы, держитесь. Я просто задумался, — мысленно я отметил, что в коротких разговорах с ней, я постоянно перескакиваю с «ты» на «вы» и обратно. 


Ведьма кивнула и ухватилась за меня с цепкостью коршуна. От нее пахло лепешками и алкоголем. Но к моему удивлению, запах не был дурным. Дальше мы шли молча, загребая воду мысками обуви. Я представлял, как мы выглядим со стороны: странная пятерка чудаков, которая возвращается с вечеринки бродяг. К счастью, смотреть на нас было некому. Я и в ясную погоду не встретил на улицах этого города почти никого, кроме пары торговцев, а такой ливень наверняка разогнал по домам и тех немногих. Кстати стоило спросить у Диро, почему в Диреликте так безлюдно.


Как и сказала Изергиль, я увидел. Двухэтажное здание, перед которым мы стояли, больше походило на церковь, чем на полицейский участок. Несмотря на гадкую погоду, оно было в буквальном смысле белоснежным. Причём до такой степени, что аж сияло. Остроконечная крыша, напоминающая шляпу ведьмы, была выкрашена золотой краской. Золотой была и вывеска, которая гласила: «Полиция Диреликта». Но, в отличие от крыши, выпуклая, как на чеканке надпись, еще и светилась. На идеально белой двери разместилась дополнительная табличка: 


«Часы работы: на страже закона днём и ночью без выходных».


Мы стояли рядком и разглядывали всё вышеозначенное.


— Что скажешь? — насмешливо поинтересовался Буров.


— Богато, — поделился я впечатлением. — Странно, что вывеска такая скромная. Тут должно быть написано что-нибудь более пафосное, чем эти два слова.


— «Часы работы» всё компенсируют, — вставил Диро. — Ладно. Надо заходить.


— Что нас там ждёт? — спросил я осторожно, предполагая, что ответ меня вряд ли устроит.


— Зло, — поёжившись ответила Изергиль. — Зло и тупость. В основном — второе. 


— Зло обязательно должно быть тупым? — я усмехнулся. — Похоже на предвзятость.


— Нет-нет, — засмеялась Ливи, — ты вон тоже не очень умный, но уж точно не зло.


— Ну, спасибо, — здесь я несколько рассердился. Замечание задело меня. Я считал себя умным. И уж точно не беспочвенно. — Если я не поверил в своё бессмертие с первого раза, это не значит, что я идиот.


— С третьего раза, — Ливи снова не сдержала смешок.


Я высвободил руки и последовал за Диро, который подошел к двери и нагло толкнул ее ногой, оставляя на белой краске грязный след. 


— Ты представитель добра или жалкий вандал? — спросил я резко, обращаясь к спине старика. — Обязательно пачкать?


Поддевка Оливии напомнила мне о бывшей жене и подколках её отца. Я позволял им это. Я смеялся с ними, чего уж там. Новому мне, только рождавшемуся на свет, хотелось бунтовать. Хотелось быть сильнее. Но я не умел, поэтому хотения эти трансформировались в злость и грубость.


Диро обернулся. Мы стояли в полумраке крошечного холла, из которого было только два пути: назад за дверь и вперед в кромешную тьму широкого, дурно пахнущего рвотой, мочой и еще черт знает чем коридора, в конце которого маячил приглушенный свет гудящих ламп. Наши спутники топтались на пороге, ожидая, когда мы продвинемся.


— Обижаться на девчонку, — сказал старик, — также глупо, как проглатывать оскорбления. 


— Ты о чём? — я прикинулся, что не понимаю смысла этой фразы. — Очередная поучительная пословица-поговорка?


— Ты прекрасно знаешь, о чём я. — Диро смотрел на меня спокойно, будто мы курили на кухне, а не застыли в этом сюрреалистичном помещении. — Но ты прав. Я зря загадил дверь. Мы оба не слишком хороши, да? Так выходит?


— Выходит, — подтвердил я, злость моя улетучилась так же стремительно, как и накатила.


— Я не знаю, что у вас там выходит, — подал голос Буров, — но мы хотели бы войти. Дождь усиливается.


Диро кивнул мне и двинулся в коридор, шаркая ногами. Я тоже кивнул в ответ, чувствуя себя героем какого-то пародийного, наполненного штампами боевика, и проследовал за ним, шагая почти бесшумно. За мной постукивал фальшивой ногой богач, за ним цокала каблучками Ливи, а деревянные башмачки ведьмы, замыкавшей наш «стройный» ряд, создавали неповторимую смесь скрежета и звонких ударов. Кафельная плитка, видавшая виды, замызганная и пошарпанная, в разы усиливала громкость этой обувной симфонии. Мне подумалось, что, если наш наблюдатель намеревался провести нас сюда незамеченными, миссия провалена. Чем ближе мы подходили к свету, тем сильнее становилась вонь.


— Что за черт? — я прикрыл нос рукавом. — Смрад, хуже, чем в морге. Ничего себе контраст с фасадом.


Коридор привел нас в предбанник, где находилось пять белых дверей. Здесь не было табличек, надписи были выведены черным маркером и у их автора почти наверняка была какая-то болезнь, вызывающая тремор. Я с трудом разобрал слова. «Комната для улик», «Камера предварительного заключения», «Допросная», «Приёмная» и «Туалет».


— Типичное зло, — пожал плечами Диро. — Снаружи — лоск. Внутри — гниль и разруха. Нам в «Приёмную».


Я кивнул. К слову, это была единственная дверь, из-под которой пробивался яркий свет. Диро вытащил из кармана потрепанный платок и поднёс к ручке, перемазанной черной субстанцией, похожей на гуталин.


— Слизь, — скривилась Ливи. — Фу.


— Что? — не понял я.


— Чёрная слизь, — повторила девушка, наморщив свой выдающийся нос. — Их суть.


— А наша суть какая? — спросил я, отмечая про себя, что сказал «наша», а не «ваша».


— Синий туман, — ответил Буров. — Тот, что снаружи. 


Я собирался расспросить богача получше, что это за суть такая, но Диро прервал нас и, обращаясь ко мне, приказал:


— Ты остаёшься здесь. Они тебя не знают. Мало ли что.


— Может, я все-таки зайду? Тут же явно что-то сдохло, — у меня уже кружилась голова от смеси местных ароматов и того, как моргали лампы на потолке.


— В этой так называемой «Приемной» запашок не лучше, — заверила меня Изергиль, успокаивающе трогая за локоть. — Мы зайдём и попробуем договориться. Ты стой на стрёме.


— А если вы не договоритесь? — напрягся я. — Что тогда?


— Тогда, возможно, зайдёшь. Их там трое. Нас пятеро. И мы все-таки главные фигуры, — весело ответил Буров. — Вырубим их как-нибудь, возьмём карту и заберем Ститчера.


— Подожди, — я запротестовал. — Какие фигуры?! Какая карта? Что значит — вырубим? Это же полицейские. Они же потом придут за нами. Вы вообще в своём уме?


— Они не придут, — сказал Диро. — Хватит вопросов. Просто стой здесь.


С этими словами он нажал на ручку платком и уверенно шагнул внутрь.


Я едва успел выхватить взглядом кусочек «Приёмной», пока мои спутники, или точнее сказать мои подельники, проскальзывали в помещение. Два стола, четыре стула. За обоими столами по толстяку. Оба на вид такие неподъемные, что оставалось только гадать каким чудом им удалось поймать Ститчера. Потом дверь плотно закрылась, а я остался снаружи. Это было совершенно неприятно, неприемлемо и дико. Меня прошиб легкий озноб, и я не был уверен, вызван он страхом находиться в этом месте одному или вонью.


— «Пахнет не лучше», — тихо передразнил я старуху, — как же! Там в «Приёмной» наверняка окна есть. Вот сама тут и стояла бы. 


Звук собственного голоса почему-то не понравился мне, словно я слушал его в записи. Я оглядел предбанник. Теперь стало заметно, что черная слизь была повсюду. В той или иной мере она, будто зловещая паутина, оплетала стены, потолок, лампы, белые двери, убогие надписи на них, настенные стенды с инструкциями, как это обычно бывает в чиновничьих заведениях, словом, вообще всё. Сначала она показалась мне нарисованной, но чем дольше я всматривался, тем больше понимал, что слизь настоящая и даже не засохшая. Она медленно едва заметно стекала на пол, меняя свой рисунок и своё положение. Я чуть подался к стене, чтобы понюхать эту завораживающую гадость, в полной уверенности, что дурной запах исходит от нее, но слизь ничем не пахла. Однако я увидел собственное отражение в собравшейся лужице, и оно напугало меня, потому что я обнаружил рану на шее, отсутствие половины головы и прочие повреждения. Из жижи на меня уставился покалеченный мертвец, но никак не бессмертный я. 


Резко отпрянув, я огляделся и попытался понять сколько прошло времени. Решив, что минут десять-пятнадцать, я стал размышлять о том, как именно Диро собирается договариваться с полицейскими. Неужели у этого нищего найдется хоть что-то на взятку? Я приложил ухо к двери «Приёмной», настолько, чтобы быть максимально близко, но при этом её не касаться, и прислушался. Гул голосов, но никакой членораздельности, будто рой пчёл решил свести меня с ума. Вздохнув, я перешёл к следующему пункту уничтожения времени и взялся изучить стенды. Здесь их было три.


К первому был приколот плакат, который изображал высокого мужчину в белом костюме без лица. Он протягивал сложенную форму тщательно прорисованному юноше. Снизу было выведено красным трафаретным шрифтом: 


 «Новобранец, помни! ТЫ — ЛИЦО, ЧЕСТЬ и ЗАЩИТНИК ПОРЯДКА!». 


Лозунг был типичным для подобных мест, громким и идиотским. Однако я еще немного поглазел на человека без лица и как ни пытался понять аллегорию или художественный замысел, так и не разобрался. В итоге я пришел к выводу, что возможно безликий являет собой государство или что-то в этом роде. 


На втором стенде разместился плакат, заполненный длинным и нудным сводом правил пожарной безопасности. Предложения для этих правил наверняка разрабатывал сам дьявол, потому что они занимали минимум по пять строчек целого абзаца. Я уверен, что тот, кто прочел это до конца, сгорит первым просто потому, что не сможет воспроизвести ни одно из описанных спасительных действий. Я не дотерпел даже до середины и сдался на фразе: 


«Если пожарный выход блокирован тяжелым предметом, необходимо его устранить, здесь имеется ввиду тяжелый предмет, а не пожарный выход, также после того, как пожар будет ликвидирован, необходимо будет выяснить, кто именно стал причиной блокировки пожарного выхода, прямо или косвенно, согласно чьей халатности, оный был заблокирован и далее наказать его, здесь имеется ввиду виновник блокировки пожарного выхода, а не пожарный выход.»


В центре третьего стенда был прикреплен листок с приказом, напечатанным крупными буквами, и вот это оказалось интересно, отчасти потому, что нигде я ничего подобного не встречал, а отчасти потому, что приказ этот проливал свет на человека без лица, изображённого на агитационном плакате.


«Настоящим приказом в г. Диреликте и на прилегающих к нему территориях запрещено хранить, распространять, размещать и создавать любые мои портреты, в любом возрасте и ракурсе. За нарушение данного приказа полагается высшая мера наказания без права на следствие и суд, а именно — утопление в чёрной слизи.


Мистер Уайт.»


Я перечитал текст несколько раз. Под приказом стояли выцветшая печать, размашистая подпись и дата трёхсотлетней давности. Вероятно, подумал я, тот, кто отдал этот приказ уже давным-давно отдал концы, а документ просто остался как странная забавная реликвия. Что-то было неправильно в моём умозаключении, но что именно, я так и не уловил. Нахмурившись, я отвернулся от приказа и вернулся к самому первому плакату. Теперь стало очевидно, что человек на нём — некий мистер Уайт, а тот, кто рисовал агитку, просто выполнял закон. Закон трёхсотлетней давности. Я осознал, что уделяю слишком много времени совершенно ненужной для меня информации, и помотал головой, чтобы разогнать морок мыслей. Зловоние становилось абсолютно невыносимым, я покосился на дверь «Приёмной», гул голосов не стихал и не усиливался. Я почувствовал, как к горлу подкатил комок и решил, что не такая уж плохая идея зайти в туалет, избавиться от ужина, а, возможно, и обнаружить там окно.


Скажу вам заранее: окна в туалете не было, но вот опорожнить желудок мне удалось стремительно, потому что едва я потянул на себя дверь с соответствующей надписью и сделал шаг вперед, как увидел в тусклом свете одной единственной лампочки тело. Тело лежало на полу и совершенно определенно было мертвым. Вы зададитесь вопросом, каким образом я это выяснил на глазок, что ж — тело без головы не может быть живым. Это такой же неоспоримый факт, как и то, что отвратительный запах, от которого я так стремился укрыться, источало именно оно. До унитаза я не добрался, меня основательно вывернуло на грязный пол, после чего я ретировался обратно в коридор и, захлопнув дверь, прислонился к ней спиной, будто что-то могло выползти изнутри и схватить меня за ногу. Отчаянно хотелось пить и бежать, но я не мог сделать ни первого, ни второго. Вода капала из крана где-то там за дверью сортира, но чтобы добраться до неё необходимо было переступить через себя и через труп. Бежать я не мог. Мне было некуда, даже если бы моя совесть уснула и позволила бы оставить своих шизанутых спутников в этом месте. Радовало только одно: этот труп на меня не повесить, он явно стал таким не сегодня.


Я бы так и стоял там приросший к месту, жалкий, перепугавшийся до смерти в очередной раз, человечек, если бы моё плечо не начало неприятно щипать. Такое, знаете, ощущение, как будто облокотился на муравейник. Я отпрянул от двери и глянул на свой локоть. Чёрная слизь размазалась по нему, и кожа вокруг неё покраснела. Потянув за рукав футболки, я понял, что прижавшись к двери, испачкался, загадочная дрянь пропитала тонкую ткань и попала на кожу.


— Мать вашу, — в отчаянии простонал я, — могли бы предупредить, суки, что она ядовитая. 


В очередной раз прокляв Диро, я понял, что необходимо найти воду. Однако мне хватило одного взгляда на туалет, чтобы понять, что туда я больше не зайду ни при каких обстоятельствах. Даже если мне прикажет сам мистер Уайт. Эта мысль странной мушкой проскочила у меня в голове, и я тут же нервно засмеялся. Какой еще на хер мистер Уайт? Какого черта он пришёл мне в голову? Я отбросил нелепые вопросы и в очередной раз осмотрелся. Оставалось еще три неисследованных помещения, и я наугад выбрал «Комнату для улик», полагая, что в теории там может найтись хоть что-нибудь похожее на воду. Однако дверь оказалась заперта, как и дверь в «Допросную». Оставалась КПЗ и это было совершенно бессмысленно, потому что такие места уж точно запирают. Но в мире, куда я попал, было всё наоборот, поэтому попробовать стоило. Нажав на ручку и потянув на себя тяжёлую металлическую дверь, я понял, что она охотно поддаётся. Воды внутри не было. Зато внутри было два стула и на одном из них, сложив руки на груди и вытянув ноги, сидел Ститч. Просто сидел и смотрел на меня без тени удивления. Я так растерялся, что даже не поздоровался.


— Ты в курсе, что дверь открыта? — вместо этого спросил я.


— Разумеется, — вор невозмутимо кивнул, разглядывая меня.


— Это шутка какая-то? — уточнил я, не скрывая своего удивления и, пожалуй, легкого негодования, — мы же пришли сюда тебя спасать, а ты сидишь в КПЗ с открытой дверью.


— Я задержан, — спокойно ответил вор, поведя плечом. — Хотел украсть кое-что крупное, а меня засекли на выходе из супермаркета.


— Ты — идиот? — я окончательно перестал скрывать раздражение. — Я тебя не спрашиваю, как ты сюда попал, я тебя спрашиваю, почему ты не ушел, зная, что дверь не заперта?


— Потому что, — тон Ститчера был нарочито терпеливым и слегка насмешливым, — меня задержали. Улавливаешь?


Я бы с удовольствием занял у него этого его терпения, потому что — нет, я не улавливал.


— Ну, ладно, хватит ломать комедию. Вставай, пойдём, — я подошёл к нему почти вплотную и ухватил за плечо, но он не шелохнулся. — Ну же! Да в чём дело? — я ощущал, как всё больше закипаю и считал это вполне обоснованным.


— Сделай одолжение, успокойся, — вор сощурился, глядя на меня снизу-вверх, явно готовый дать отпор, но со стула даже не приподнялся. — Ты испачкался в слизи, будешь злиться, она сможет проникнуть под кожу, — он стряхнул мою руку с плеча. — Это место такое. Отсюда не выйти, если ты арестован или задержан. Просто не найдешь выход без карты. Остальные где? Договариваются?


— Здесь один грёбанный коридор, — огрызнулся я и отошел от него, внезапно осознав, что готов затеять драку, из которой не выйду победителем. — Надо быть растением, чтобы не найти выход без карты. А друзья твои что-то там делают в «Приёмной», и я не представляю, что они могут предложить, кроме дырок в карманах Диро. Меня они с собой не взяли. У меня более серьёзная миссия. Я на стрёме стою, хотя не понимаю зачем.


Ститч молчал, изучая меня внимательным карим взглядом. Ну, или почти карим. Мгновение назад находясь совсем близко, я заметил, что радужку его глаз покрывают маленькие пятнышки, как будто у какого-то животного, правда я так и не вспомнил, у какого. Загадки обнаруживались даже в глазном яблоке собеседника. Я устало вздохнул, сел на свободный стул, проводя рукой по волосам и ероша их.


— Мне никто ничего не объясняет, я ни черта не понимаю сам. Надоело, понимаешь? Я будто пришёл на съёмки арт-хаусного кино и не прочитал сценарий. И, если сейчас ты только заикнёшься о том, что я всё пойму со временем, или выдашь что-то в этом духе, я правда за себя не ручаюсь. Мы подерёмся, ты почти наверняка победишь, но пару зубов я тебе выбью.


Вор вздохнул, прикрыв веки и некоторое время мы молчали.


— Послушай, — наконец, сказал он, не открывая глаз. — Давай, я скажу тебе кое-что другое. Попытаюсь, по крайней мере. Дело, конечно, в том, что есть вещи, которые нельзя просто рассказать, их надо увидеть, потрогать, если угодно. Есть вещи, которые иногда мы и сами не понимаем, поэтому объяснить их просто не представляется реальным. Есть то, что нельзя просто вывалить на человека сразу. Нужна какая-то постепенная дозированная подача информации. Согласись, тот факт, что ты бессмертен, был для тебя невозможен. И, в конце концов, есть вещи, которые доступны только тебе одному. Мы надеемся, что ты познаешь их и расскажешь о них нам. И я знаю, тебе не стало сейчас легче и понятнее, черт… — он сел прямо и уставился на меня в упор, а потом будто решился. — Ладно, давай начистоту. Диро не доверяет тебе, не видит смысла тратить время на разговоры с тем, кому это не надо. Ты должен проявить себя. И тогда он откроется еще больше. Пойдёт навстречу.


— Но он же твердит, что я избранный. Что он избрал меня. Что переизбрать избранного нельзя. И тот пафос, с которым он говорит мне о том, что наделил меня бессмертием — буквально зашкаливает! Разве всё это не часть его неадекватной фанатичной веры? Как при этом он может допустить мысль, что я не останусь? — то, что говорил Ститч о поведении Диро абсолютно противоречило тому, что успел увидеть я.


— Ну, — мой собеседник усмехнулся. — Во-первых, Диро склонен к преувеличению своей значимости и возможностей. Лично я не верю, что он тебя «избрал». Он тебя нашел. Он совершенно точно знал, что ты это ты, уже приличный отрезок времени. По крайней мере болтает он о тебе уже не меньше пары лет. Во-вторых, — Ститч как будто бы пытался подобрать слова, — он не может тебя заменить на кого-то другого, но и заставить остаться не может. Ну, как тебе объяснить, чтобы ты понял. Предположим, горит дом. Пожарный должен туда зайти и спасти ребенка. И все это знают, так?


— Так, — я внимательно слушал, но пока не понимал, куда он клонит.


— Но ведь это не значит, что он туда зайдёт, — вор развел руками.


— Но он зайдёт! — возмутился я.


— А откуда такая уверенность? — Ститч засмеялся.


— Черт, он же пожарный, там внутри ребенок, на мой взгляд, всё просто, — я нахмурился.


— А он не зайдёт. Не хочет. Струсил. Вспомнил, что у него тоже ребенок, который нуждается в живом и здоровом отце. Не знаю, просто решил, что с него хватит горящих домов, — вор улыбался, как будто мы говорили о вечеринке. — Так вот, ты — этот пожарный. А наш мир — ребенок. Огонь — зло. Вода — добро. Ты можешь потушить дом, спасти ребенка, а можешь просто уйти. Диро не знает, что ты выберешь. И, самое главное, если ты не зайдешь в дом, никто в него не сможет зайти. И поэтому Диро в замешательстве. Он не контролирует ситуацию. Не контролирует тебя. Не контролирует твоё бессмертие. Все эти пафосные, как ты верно отметил, речи безусловно впечатляют и завораживают, но цель у них одна. Продемонстрировать тебе, что ты зависим от нас также, как мы на самом деле зависимы от тебя. Ты скажешь, что это подло? Да, пожалуй. Но жить очень хочется. Ну, или хотя бы сделать так, чтобы этот шарик, по которому мы все ходим, не умылся чёрной слизью. 


— Хорошо. Допустим, — ошеломленный его откровенностью, я согласно кивнул, — он вбил себе в голову, что я избранный, что я могу спасти мир. Я могу остаться. Могу уйти. Он не может этого предугадать и потому пока не считает нужным рассказывать мне, почему горит дом, чем его тушить и как вытаскивать ребенка. 


— Отлично! — вор радостно ткнул в мою сторону указательным пальцем. — Ты всё понял. За исключением того, что, я уверен, он понятия не имеет, как вытаскивать ребёнка. Иначе уже справился бы сам.


— Нет, я не всё понял. Объясни мне, какого дракона я должен убить, чтобы он поверил, что я решил остаться? — мне было действительно интересно, чего же эдакого можно ждать от неосведомлённого дилетанта. — Что это за штука в стиле «иди туда, не знаю, куда и принеси то, не знаю, что»?


— Понятия не имею, — Ститч пожал плечами и потряс головой. — Ведь ты и сам не знаешь, что заставит тебя остаться. Уверен, что ты каждый час передумываешь на этот счёт. 


Я не мог с этим не согласиться. Когда мы ужинали за большим столом, я уже было решил, что нашёл своё место под солнцем, но увидев труп в туалете, снова захотел сесть на ближайший поезд до любой достаточно отдаленной от этого «гнезда кукушки» станции.


— Ладно, я понял, — я кивнул, изучая свои кроссовки. — Понял в общих чертах. Но вот хотя бы сказать, что слизь ядовитая, Диро мог? Эта дрянь жжётся, как кислота.


— Ну, мог, конечно, — Ститч серьёзно меня рассматривал, — но, кроме того, что Диро — вездесущий наблюдатель, который постоянно прикрывает наши задницы и с такой же периодичностью врёт и изворачивается, мы не можем отрицать того факта, что он редкий мудак.


Я поднял голову и уставился на вора. Тот едва сдерживал смех. Нам обоим хватило секунды, чтобы в итоге расхохотаться. В этой жуткой коробке без окон с двумя стульями смех наш выглядел неприлично, как будто люди не смеются в таких местах, а если и смеются, то их за это стоит осудить. И тем не менее, мы смеялись от всей души. И я вдруг понял, что зуд затихает. Глянув на испачканный локоть, я увидел, что слизь мелко пузырится, как будто рану облили перекисью. И прежде, чем я спросил Ститча, что это за новая стадия эволюции ожога, дверь распахнулась и наш смех вынужденно оборвался. 


На пороге стоял молодой мужчина, а, если приглядеться, почти мальчишка, одетый в полицейский белоснежный мундир. Не то чтобы я разбирался в форме местных органов власти, но принадлежность этого человека к участку была очевидна. Такие мундиры я мельком видел на полицейских, сидящих в «Приёмной».


— Так! — рявкнул полицейский, явно тренируя командный голос, — что здесь происходит!? Кто разрешил посетителя?! Встать!


Вор послушно встал. А я почему-то нет. То ли моя природная способность застывать в любой непонятной ситуации сказалась, то ли меня откровенно достало, что все мною помыкают. Хочется надеяться, что произошло второе, но мы-то знаем, что скорее всего первое.


— Встать! Встать! Встать! — продолжил орать мальчишка. И я вдруг понял, что он не справляется. Что он не знает, что ему делать, если я не встану. Что даже старших он позвать не сможет, потому что это стыдно. Стыдно признать, что не справился с каким-то бродягой, перепачканным слизью. Он показался мне точной копией того юнца с плаката, которому безликий мистер Уайт вручал форму. Стенды ярко пронеслись у меня в памяти и меня озарило. Документ номер три с приказом. Он был новым. Нет, конечно, он не был напечатан утром. Но и триста лет назад напечатан быть не мог физически. Качественная современная бумага, цифровая печать. Ему был год-два. Может быть три. Я медленно встал и максимально спокойно спросил: 


— Зачем так орать? Разве «лицо, честь и защитник порядка» должен отдавать приказы так громко? — я старался не смотреть на Ститча, у которого на физиономии отражалась целая гамма чувств от непонимания до уважения. Хотя, я думаю, в целом, он думал, что я недоумок.


— Что? — спросил полицейский и вопрос повис в воздухе, потому что я не удостоил того ответом, вместо этого разглядывая с легким отеческим укором, возможно из-за этого взгляда он на всякий случай, уточнил, — Кто вы?


— Кто я? — переспросил я, будто удивляясь, что молодой человек не знает. — Кто я? — я не повысил голоса, а понизил его, переходя на вкрадчивый тон. По правде говоря, я не знал, сработает ли то, что я скажу ему дальше. И как именно оно сработает, я тоже не представлял.


— Да, — парень сглотнул, — кто вы? — Он, конечно, сделал строгое ударение на «вы», но ему явно было не по себе.


Я мечтал, что сейчас появится Диро, который везде и обо всем договорился, и скажет что-то типа «он с нами» и «мы уходим». Но чуда, разумеется, не произошло. Где-то в «Приёмной» гул голосов не изменял своей тональности, и я пошел ва-банк.


— Я тот, кто позволяет вам носить эту белоснежную форму, мой юный друг. Тот, кто надеется на то, что «лицо, честь и защитник порядка» научится не выкрикивать свои приказы, как пьяный начальник пляжной спасательной вышки, а будет отдавать их так, чтобы окружающие слушались даже его шепота, — меня понесло и я на всякий случай глянул на вора. Это не помогло, потому что тот очень старался сохранить спокойствие и опустил голову.


— Вы — мистер Уайт? — после короткой паузы спросил полицейский.


— Вы это сказали, — я кивнул, как и он, делая ударение на «вы». Это была хорошая фраза. Может быть я был не лучшим на свете бойцом, но я умел заключать сделки и вести переговоры. Эта фраза совершенно точно снимала с меня любые обвинения в самозванстве. По крайней мере, в моих собственных глазах.


— Но вы… вы выглядите, как… — лицо порядка окончательно потеряло лицо и командный голос. — Как…


— Как бродяга? — уточнил я. — Так и есть. Я же не могу расхаживать по самым злачным местам города в белом костюме, не так ли? Это было бы опрометчиво, — и здесь я тоже не соврал.


— А он? — вдруг спохватился молодой полицейский и кивнул в сторону Ститча. — Он же вор! Из этих, ну вы понимаете… Почему вы с ним эээ…смеялись?


— Сынок, — я вздохнул, покачав головой. — Что ты вообще знаешь о тонкостях политики?


— Ничего, — мой собеседник покраснел, как варёный рак.


— Ну, тогда, — я снисходительно улыбнулся, — давай всё так и оставим. Как говорится, Уайту — уайтово. 


Я протянул ему руку, и он ошеломленно пожал её своей влажной от волнения ладонью. 


— Итак. Я забираю этого человека с собой, потому что мне нужно переговорить с ним, он мой… мой информатор, — я высвободил руку и поманил Ститча к себе. 


— Конечно, мистер Уайт, — полицейский закивал, — сейчас пойдём в «Приёмную» и я всё оформлю, а потом…


— Вы серьёзно, мой друг? — я прервал его, приподнимая бровь. — Мы будем оформлять на бумаге тайное дело государственного уровня? Так?


— Черт! — парень снова покраснел. — Ой, то есть, простите, мистер Уайт, я не подумал, — он хлопнул себя по лбу. — Конечно, нет. Вы можете идти… То есть… — он видимо совершенно запутался в своих полномочиях и в том, как именно он должен со мной разговаривать. 


— Ничего, — сказал я покровительственно, — я уверен, вы всему научитесь и во всем разберётесь. Ваш ждут великие дела! Эй, задержанный, следуй за мной, — обратился я к вору.


Молодой полицейский посторонился и отдал мне честь, когда мы проходили мимо него в предбанник в сторону коридора. Всё казалось прошло хорошо и тут дверь «Приёмной» распахнулась и оттуда вышли очень злые Диро и его компашка, а следом двое невероятно необъятных полицейских в уже знакомых мне белых мундирах. Отличить их представлялось возможным только по усам. У одного они были. У другого — нет. Разглядывать же погоны мне виделось неуместным.


— Новобранец! Какого дьявола тут происходит?! — рявкнул усатый. Вероятно, он был старше то ли по званию, то ли по возрасту. — Почему задержанный не в камере?!


Я понял, что они не договорились. А еще я понял, что мои сообщники не понимают, что происходит. Даже на лице Диро было лёгкое недоумение, что, не скрою, доставило мне ни с чем несравнимое удовольствие. Его глаза будто ощупывали меня и вора на расстоянии. Я хотел крикнуть «бежим», а потом вспомнил, что вор говорил что-то о невозможности найти выход без карты, и в дополнение к этому в голову пришли слова Бурова. Кажется, он планировал вырубить полицейских и забрать карту. Всё это было очередной глупостью: вот он коридор. Рвани мы к выходу, они нас просто не смогут догнать. С другой стороны, во-первых, Ститч, был, пожалуй, единственным, кто разговаривал со мной откровенно и стоило положиться на него, какими бы невероятными не были его контраргументы против побега. Кроме того, были и простые человеческие «против». Например, у полиции наверняка есть оружие, так что им даже двигаться не придётся. Словом, как ни крути, мне надо было пойти до конца.


— Да что же вы все орёте сегодня, — риторически произнёс я, презрительно оглядывая всю компанию, вывалившуюся из «Приёмной». — Неужели, все разом разучились разговаривать спокойно?


Полицейские растолкали моих приятелей и протиснулись на передний план.


— Ты кто такой, убожище? — спросил безусый и, когда я усмехнулся, добавил. — Тебя спрашиваю: кто ты такой?


Я набрал воздуха и собрался толкнуть речь, но молодой полицейский, который отпустил нас со Ститчем, встал прямо впереди меня, вытянулся в струнку и торжественно отрапортовал:


— Разрешите доложить! Мистер Уайт!


— Что — мистер Уайт? – спросил усатый. — Ты умом тронулся?


Где-то на заднем плане поперхнулся Буров.


— Никак нет, — новобранец обернулся ко мне, словно спрашивая разрешения, я кивнул ободряюще, и он продолжил. — Это — мистер Уайт!


Я очень надеялся, что эти два гипертрофированных шара для боулинга никогда не видели мистера Уайта, причем желательно даже во сне. В предбаннике воняло мертвечиной, слизь капала со стен, сочилась изо всех щелей, я слышал тяжелое дыхание каждого из восьми человек, стоящих передо мной в этом маленьком пространстве. Во мне зарождался приступ клаустрофобии. Я нашел глазами Диро. Он смотрел на меня в упор, но я не мог разгадать его мыслей. Гробовое молчание после фразы младшего полицейского затянулось, и я не стал смотреть на других представителей добра, а уставился прямо на усатого. Тот взгляда не отвел, однако наконец, произнёс:


— С чего ты решил, новобранец, что это мистер Уайт? Ты что, его видел раньше?


— Я надеюсь, — встрял я, прежде чем этот мальчишка все мне испортил бы, — что никто из вас меня раньше не видел, — и это была чистая правда. Я очень надеялся. — Или может быть у вас есть мой портрет? — тут я усмехнулся, стараясь выглядеть опасно и холодно.


За спинами полицейских усмехнулся и Диро, это ободрило меня.


— Еще раз спрашиваю, у кого-нибудь из вас есть мой портрет? — я оглядел каждого, кто стоял в предбаннике. Вор, по-прежнему не поднимая головы, покачал ею. Я не знал, сдерживает он смех или прячет ужас от моей отчаянной глупости. Ливи смотрела на меня с легким восхищением, старуха щурилась, будто забыла очки, Буров разглядывал меня, как диковинную зверушку. Все они также отрицательно качнули головой.


— Разумеется, у нас нет вашего портрета, мистер Уайт! — возмущенно сказал безусый. — Это противозаконно! А мы...


— Лицо, честь и защитники порядка, — перебивая его, процитировал я уже набивший оскомину слоган. — Я этого никогда не забываю, а помните ли вы… — я добавил в тон лёгкую грусть. — Но я рад. Рад, что вы не узнали меня. Ведь это значит, что вы не нарушаете закон, а чтите его. Я вас прощаю.


— Хорошо, но мистер Уайт, — спросил безусый, все еще неуверенно глядя на мою физиономию, — куда вы забираете задержанного?


— Он нужен мне… — уклончиво ответил я. — И, если вы спросите, зачем, я клянусь, что заберу и вас тоже. Потому что я впервые сталкиваюсь с местом, где меня настолько не уважают.


— Вот, что… — сказал усатый. Видимо, он был тут самым умным. — Вы бы сами сняли нам голову, если бы кто-то пришёл сюда, назвался бы вами и вот так запросто забрал вверенного нам подопечного.


— Резонно, — я кивнул, не очень понимая, куда он ведёт. — Что вы предлагаете?


— Доказательства, — усатый развёл руками. — Какие-нибудь доказательства, что вы и есть вы. Может быть я могу позвонить…


— Исключено! — резко сказал я. Если он хоть куда-нибудь позвонит, нам крышка. — Я здесь инкогнито.


— Тогда, ситуация…. Патовая, — полицейский склонил голову, рассматривая меня, как паук.


— А по-моему, нет, — подал голос Диро, — мистер Уайт может кое-что, чего не могут другие. И все это знают. Нет больше ни одного человека, который проделывал бы такой фокус.


— Точно! — обрадовался новобранец, — мистер Уайт! Докажите им! Выпейте бокал слизи!


Он так в меня верил, словно я был его любимым футболистом. Проблема была в том, что я не был своим любимым футболистом. Однако, выбор был небольшой. Я глянул на Ститча. Он поднял голову и смотрел прямо мне в глаза. Я вспомнил, как мы смеялись в камере. И какой у него заразительный смех. А еще я вспомнил, что я бессмертный, что, даже если нет, мне нечего терять, и что всё, что мне нужно, это продержаться до выхода из участка. Я театрально вздохнул и махнул рукой.


— Несите свой бокал, — сказал я, — хоть мне и не нравится мысль, что я должен, как в цирке показывать тут фокусы. Но так и быть, я сделаю это. 


Молодой полицейский мгновенно извлек из кармана ржавый ключ и метнулся к «Комнате для улик», на ходу поясняя:


— Там точно был бокал от пива, проходил по делу об отравлении.


— Отличный выбор, мой юный друг, — язвительно отметил я, — как раз по случаю.


— Я его вымою, мистер Уайт! — поспешил меня успокоить новобранец уже откуда-то из недр хранилища. По звукам, сопровождающим поиски, я понял, что никакого порядка нет и там. Что-то упало, потом разбилось, потом рухнуло, потом, кажется полицейский споткнулся и упал, или почти упал, выругался. И, наконец, раздался его победный возглас. Он явился нам, торжественно держа в руке целлофановый пакет с бокалом. — Вот, мистер Уайт! Я мигом!


И прежде, чем я успел что-нибудь сказать, он распахнул дверь туалета и скрылся там. Нас обдало вонью. Я поморщился, стараясь удержать свой пафосный образ, одновременно предполагая, что это конец. Вот сейчас обнаружится труп и разразится настоящая буря. Однако ничего не произошло.


— Этот труп невыносимо смердит, — сказал усатый и обращаясь ко мне поинтересовался, — Кстати, мистер Уайт, когда мы сможем его убрать?


Мне понадобилось несколько долгих секунд, чтобы понять, с какой радости мы с мистером Уайтом должны знать ответ на этот вопрос. Пауза затянулась, поэтому я решил, что пока я думаю, надо использовать известный психологический приём и уставился на усатого так, будто он спросил что-то из ряда вон выходящее, оскорбительное и личное, и вообще это не его дело. Это сработало. Усатый немного замялся под моим взглядом и, будто решив исправить ситуацию, пояснил:


— Дышать нечем, мистер Уайт.


Я продолжал на него смотреть, и он стушевался еще больше и уже совсем жалко произнёс:


— Я понимаю, что это не наше дело и ваш приказ. Ну, оставить его там. И мы, конечно не против выполнять свой государственный долг.


— Да, мы не против, — встрял безусый, — но может быть стоит его переложить в КПЗ? Или в подвал? Наверное же, нет разницы, где он лежит.


Я приподнял бровь и поджал губы, имитируя серьёзный мыслительный процесс. Можно было, конечно, приказать переложить труп в подвал. Но вдруг настоящий мистер Уайт как-нибудь мгновенно узнает об этом. Мысль, конечно, безумная, но на трупе мог быть маячок. Меня явно заносило не туда. Я всерьёз рассуждал о маячке на трупе и почти не считал это бредом. В тот момент очень мне захотелось узнать, кто он вообще такой, этот безумный мужик, который пьёт слизь и разбрасывает безголовые тела по туалетам. Я понял, что надо перестать молчать, потому что это начнёт казаться подозрительным, и вынес вердикт:


— Нет. Мертвец будет лежать там, где лежит.


И прежде, чем кто-нибудь успел мне возразить, из туалета вернулся новобранец. 


— Вот, мистер Уайт, — он протянул мне сухой бокал, — я его обтёр газетой.


— Благодарю, — сказал я, радуясь, что с ужином расстался еще в сортире. Меня замутило. Но виду я не подал. Оглядевшись вокруг, я выбрал угол из которого слизь капала особенно интенсивно, подошёл и подставил бокал. Капля за каплей прозрачная ёмкость наполнялась этой странной кислотой без запаха, и я очень надеялся, что вкуса у этой дряни тоже нет. У меня был план. Выпить. Сказать, что времени больше нет. Забрать вора и уйти. Я был уверен, что остальные мои сообщники тоже уйдут со мной, ибо их, собственно, никто и не удерживал. Надо было продержаться до двери, прежде, чем слизь сожжет мой пищевод. Если я бессмертный, это не будет страшно. Но памятуя недавний эпизод со сбившей меня машиной, я знал, что это будет больно. Я снова вспомнил, как мы смеялись со Ститчем, и слизь перестала зудеть на моём локте. Видимо положительные эмоции отпугивали её. Это был слабый, но шанс. Ститч тогда еще сказал, чтобы я не злился, иначе она проникнет под кожу. Точно. Положительные эмоции нейтрализуют. Отрицательные активизируют. У меня возникла еще одна мысль для дополнения моего плана я почти ухватил её за хвост. Но в этот момент кто-то воскликнул:


— Сейчас перельётся!


Я отдёрнул бокал, который был полон слизи. Черт меня раздери, мыслителя, мог же половину набрать. Обратной дороги не было. Вернувшись в центр предбанника, я поднял руку и торжественно выдал:


— За моё здоровье! 


Почему-то мне казалось, что именно такой тост произнёс бы этот ненормальный ублюдок без лица. И поскольку все закивали, я понял, что был прав. 


Когда я осушил бокал, мне показалось, внутри меня взорвалась граната. Не то, что бы я знал, как это, когда внутри тебя хоть что-нибудь взрывается, но я уверен, что ощущения схожи. «Надо бы как-нибудь проверить», – подумал я и меня это насмешило. А еще мне стало легче дышать. Перед глазами постепенно перестали летать багровые мушки, а лица присутствующих, хоть и расплывались, но выглядели приемлемо различимо. 


— Вам нехорошо, мистер Уайт? — участливо спросил молодой полицейский. 


— Мне не хорошо, мой юный друг, мне просто прекрасно! — К чести сказать, я не уронил бокал, потому что фактически я за него держался, сжимая стекло побелевшими пальцами. Полицейские зааплодировали, «добро» в лице моих друзей сдержанно покивало, мол «может, умеет, практикует». — Слизь наша суть, — сказал я хрипло, чувствуя, как внутри всё сгорает, отмирает и превращается в эту самую суть.


Всё это время мы все стояли, как в сцене какого-нибудь ну очень современного спектакля. Раз я слыхал, в одном музее современного искусства появилась инсталляция. В центре — графин в виде рыбы пастью вверх. Из пасти этой торчит резиновый фаллос, а вокруг расставлены рыбки поменьше — рюмки. Мысль о том, что мы, как ничто иное, сейчас похожи на эту инсталляцию, вызвала у меня приступ смеха. Я не издал ни звука, но меня распирало от внутреннего хохота, и мне стало легче, как будто маленькие пузырьки отрыжки бурлили во мне. 


— Простите, что мы сомневались, — произнёс усатый обреченно.


— Пожалуй прощу, — я старался говорить медленно и мало. — Если. Вы. Больше не будете тратить моё время.


— Конечно, мистер Уайт, — старшие по званию отдали мне честь. 


— Не провожайте, — я лишь кивнул, демонстрируя, что всё еще сержусь на них за то, что вынужден был доказывать свою состоятельность.


Вторым кивком я подозвал вора, и тот, смиренно опустив голову, направился в коридор. Я вышел следом, сунув бокал в руку молодого полицейского и улыбнувшись ему одним взглядом. Мне дорогого стоило не держаться за стенку. Смех отошёл на второй план. Никаких историй я больше припомнить не мог. Ноги стали ватными. Запахи смешались со звуками. Желудок скрутило и будто вывернуло наизнанку. Я думаю, что чувствовал, как разлагается моя отравленная печень. Где-то там далеко-далеко Диро сказал полицейским: пойдём и мы. Ответа я уже не разобрал, возможно его послали. Вор шёл впереди меня и в какой-то момент я протянул руку и положил ладонь ему на плечо, чтобы не упасть на колени, и он сказал:


— Всё. Всё. Почти. Потерпи.


А потом дверь на улицу распахнулась, он обернулся перехватывая меня и забрасывая мою руку себе на шею. Меня подхватил еще кто-то из своих и мы нырнули в туман. Я почти не соображал, сознание покидало меня. События этой ночи черно-белыми слайдами моргали прямо внутри глазных яблок. Я что-то не закончил. Что-то не додумал в своём плане об этой слизи. И я вдруг понял, что. Собрав последние силы, я едва повернул голову к вору и прохрипел: мост.


— Что он сказал? — раздалось прямо в ухо с другой стороны. Стало очевидно, что вторым, кто меня держал был Диро.


— Он сказал «мост», — задумчиво проговорил вор. — Но я не понимаю, что он…


— Я понимаю, — перебил его Диро, — тащим его на мост.


«Молодец, старик», – подумал я и провалился во тьму.


 *** 


Следующее моё воспоминание — берег реки прямо под уже знакомым мостом. Дождь закончился. Я лежал на влажной колючей траве, извергая из себя воду, кашляя и отплёвываясь. Неподалёку на спине вытянулся мокрый насквозь Ститч. Нетрудно было догадаться, что они утопили меня полуживого, чтобы прервать мои мучения. В нескольких метрах от нас горел костёр и Буров, поблёскивая вспотевшей лысиной, жарил что-то нанизанное на веточки над огнём. Старуха нависла надо мной, протирая моё лицо углом своей юбки, и удерживала мою голову на боку, чтобы я не подавился. Ливи сидела рядом, обняв колени руками, бледная, как шекспировская Офелия и смотрела на меня во все глаза. И глаза эти у неё были очень красивыми. Карие, как у Ститчера, но без единого пятнышка, или изъяна. Диро курил у самого края берега, пуская свои фирменные колечки и глядя на воду.


— Воскрес, — сказал он, поворачиваясь на мой кашель. — Если честно, я не был уверен в этой авантюре.


— Я же бессмертный, — ответил я, потирая горло.


— Так-то оно так, только вот слизь. Невероятно, что она тебя не взяла. Расскажешь, как ты так долго продержался? Почему именно мост? — он задумчиво разглядывал меня, и казалось, не верил, что я существую.


— Только в обмен на ответы на мои вопросы, — сказал я, принимая сидячее положение, — не больше не меньше. Эй, Ститч, помнишь, почему мы смеялись в КПЗ?


— Да, — Ститч сел и принялся жевать какую-то тростинку, — а что?


— Так вот ты прав, Диро — редкостный мудак, — я отмахнулся от Изергиль, которая протягивала мне видавший виды, снятый с головы, платок. — Нормально, я нормально.


Диро фыркнул и затянулся сигаретой. 


— Я не возражаю, — изрёк он глубокомысленно, — лучше быть мудаком, чем сволочью.


— И то правда, — отозвался Буров, вращая сразу с десяток палочек над костром, его единственный глаз блеснул. — Лучше. Непонятно только чем.


— Чем сволочью, — ответил Диро и обратился ко мне. — Как ты?


— Как будто выпил кислоты, потом утонул, а потом вокрес, — я добавил в тон толику сарказма. — Занятные ощущения, тебе не понять. Но можешь попробовать.


— Чувствуешь себя героем? — Диро многозначительно хмыкнул и пошёл к костру. 


— Чувствую себя идиотом, — я поднялся и подал руку Ливи, которая так и не шелохнулась с тех пор, как я очнулся.


Она тоже встала на ноги, опершись на мою ладонь и сказала:


— Вот и хорошо. Я уже подумала, что тебе крышка. Как ты мог согласиться выпить слизь?


— Ну, у меня не было особого выбора, — я кивнул на Диро. — Кое-кто не спросил меня, что я об этом думаю. А Ститч сказал, что, если ты арестован или задержан, из участка нет выхода без карты. Карты у меня не было, пришлось импровизировать, — я широко улыбнулся несмотря на то, что легкие и пищевод прилично саднило. — Ну что ты так смотришь на меня своими красивыми глазами?


Ливи покраснела и высвободила руку.


— Ой, ну идиот и есть, — сказала она, отвернулась и побежала к костру.


Я собрался последовать за ней, но старуха цепко ухватила меня за запястье тоже поднимаясь с колен. 


— Ты останешься? Теперь останешься? — Настойчиво спросила она.


— Как Мэри Поппинс, - ответил я шутливо, — пока ветер не переменится. 


— Не решил, значит, — её прищуренный взгляд был сердитым. — А раз не решил, не дури девке голову, а то в крысу превращу… — она осеклась, продумывая бессмысленность своей угрозы, — ну или во что получится. Понял?


Я не осмелился засмеяться и просто кивнул:


— Понял.


Изергиль несколько мгновений разглядывала моё лицо в поисках издёвки, но в итоге ничего не нашла и сдалась:


— Хорошо, что понял.


Она, наконец, отпустила мою руку и последовала к огню, путаясь в юбках.


— Не обижайся на неё, — Ститч уже стоял рядом. — Ты ей нравишься. Им обеим. И они не хотят, чтобы ты уходил.


— Как я могу им нравится? Они меня даже не знают, — ответил я, потирая запястье. — Ничего себе у неё хватка.


— Ты и сам себя не знаешь, — сказал вор. — И что с того? Пойдем. Буров грибы нашёл какие-то.


— Какие-то? — Уточнил я, предпочитая не озвучивать, что я сам себе и не нравлюсь особо.


— Ну тебе-то не всё равно какие? — Ститчер засмеялся. 


 *** 


Грибы оказались съедобными и даже вкусными и сначала все говорили о них. Такая себе отвлечённая тема, чтобы не переходить к главному во время еды. Но костёр почти потух. Одежда постепенно высохла. И мы сидели в кругу, глядя на догорающие угли. До рассвета оставались считанные часы.


— Итак, — произнёс Диро. — Давайте-ка обсудим эту ночь, пока она окончательно не канула в Лету. Кто начнёт?


— Давайте, я начну, — я вызвался мгновенно и все согласились. Я рассказал про то, как стоял в предбаннике полицейского участка, как изучил плакаты с человеком без лица, как меня вывернуло в сортире, где я обнаружил труп без головы. Как испачкался в слизи, как искал воду, чтобы смыть эту дрянь и нашёл вора. Как выдал себя за Уайта и как почти увёл «задержанного» из-под носа стражей порядка. Словом, всё-всё в мельчайших подробностях, стараясь не упустить ни одной детали. Единственное, что я опустил, это подробности нашей беседы со Ститчером. Во-первых, я не был уверен, что Диро понравится тот факт, что вор выложил все карты на стол, а во-вторых, мне хотелось оставить себе хоть какие-то козыри. Пусть старик думает, что крепко держит меня в кулаке своим покровительством. Судя же по тому, что Ститчер и сам промолчал на сей счёт, он думал также.


— А как тебе удалось продержаться так долго после того, как ты выпил слизь? — с неподдельным интересом спросила Ливи.


— За это спасибо Ститчу, — я кивнул на вора. — Он мне сказал в камере, чтобы я не злился, иначе слизь проникнет под кожу. А когда мы смеялись, слизь у меня на руке стала пузыриться. Ну, как сода, погашенная уксусом. И я подумал: отрицательные эмоции дают слизи преимущество, положительные — нейтрализуют её. Осушив бокал, я вспомнил один забавный эпизод. Он так пришёлся по ситуации, что стало немного легче. Правда одного эпизода оказалось недостаточно.


— Отлично! — Изергиль хлопнула в ладоши и переплела пальцы, будто в умилении, — всё-таки зелья — великая вещь. Простая химическая реакция, основанная на человеческих переживаниях. А ты — молодец, сам догадался, что слизь не любит радость. Правда важно, чтобы всё было по-настоящему. Если будешь просто стоять и говорить «ха-ха» над слизью, ничего не выйдет.


— Действительно, впечатлил, избранный, — Диро одобрительно кивнул. — А мост?


— Вообще-то мост тут не при чём, - ответил я. — Но там ты меня столкнул в реку, и я утонул. Я не мог говорить долго и подумал, ты поймешь, что мне нужно. Почему-то просто сказать «река», мне не пришло в голову. Кстати, — я усмехнулся Бурову, — ты обещал мне накануне меня не топить.


— Ну, прости, — Буров засмеялся, — не сдержал слово. Хотя технически, тебя топил вор.


— Ладно, про мост ясно, — тем временем не унимался Диро. — Но почему ты хотел именно в воду? Хотел побыстрее умереть?


— Вода тут не при чем, — сказал я, испытывая легкий триумф, от того, что Диро не догоняет, — дело в тумане. Я в последний момент подумал, что раз слизь, это — суть зла, а туман — наша, мне надо туда, где тумана больше всего. На реку. Я думал, что так быстрее воскресну, что ли. 


— Однако, — Диро достал очередную сигарету, запалил её от углей, затянулся и передал по кругу. — Знаешь, я совсем не ожидал такого стремительного успеха. Это действительно необыкновенное везение. Признаться, встретив тебя впервые, я узнал в тебе избранного, но я понятия не имел, что ты так быстро родишься. Твоё искусство, твой талант заговаривать зубы, он впечатляющий. Я ждал чего угодно. Внезапных боевых качеств, способностей к заклинаниям, но это… Это в разы лучше. И ты так резко врос в эту шкуру.


— Признание всегда приятно, хотя я и не понимаю, о чём ты тут говоришь, — сказал я. — А уж, когда мы встретились на этом мосту, я был в совершеннейшем раздрае, так что мне до сих пор удивительно, что ты там что-то во мне узнал. Ладно, теперь я надеюсь получить ответы на некоторые свои вопросы.


— Погоди-ка, у меня есть еще вопрос, — подал голос Буров, — ты останешься с нами?


— Или как Мэрри Поппинс? — ехидно вставила старуха.


Я оглядел их задумчиво. За последние двое суток я уже не один раз собирался уходить, собирался оставаться, потом хотел даже бежать. И так могло бы продолжаться бесконечно. Правда была в том, что мне некуда и незачем было идти. Также правда была в том, что мне не хотелось оставаться там, где никто не говорит мне, что происходит. Но главная правда была в том, что сегодня я был лучше, чем, когда бы то ни было в своей жизни. Сегодня я был безрассудным, безумным, смелым до слабоумия. Сегодня ночью я был героем. И это чувство было опьяняющим, вызывало во мне какой-то азарт. Сегодня я играл и выигрывал. И я очень хотел еще. 


— Я останусь, — произнес я, наконец. Сигарета дошла до меня, я затянулся и передал её дальше, выпуская дым, — я останусь, если вы все больше не будете уходить от ответов. Потому с людьми, которые ни во что меня не ставили, я уже жил. И это было унизительно. Да, я позволял с собой так обращаться и не буду этого отрицать. Но, думаю, я уже достаточно на дне, чтобы сохранить хотя бы остатки чувства собственного достоинства. Мы договорились?


Теперь все посмотрели на Диро. Он пожал плечами и сказал:


— Мы договорились.


Я облегченно выдохнул, потому что не ожидал, что его ответ будет таким простым. 


— Тогда давайте начнем сначала. Кто такой мистер Уайт? Почему его лицо нельзя рисовать? И зачем ему труп без головы в туалете полицейского участка? – я выпалил первое, что пришло в голову, хотя список этими вопросами не то, что не ограничивался, а даже не начинался.


— Эй-эй, — Диро выставил вперед ладонь. — Это уже рассказов на две ночи. Так что тормози. Давай по порядку. Я уже говорил тебе про баланс черного и белого, не так ли? 


— Так, — я кивнул и стал припоминать детали. — Мир поделён на клетки зла и добра. И с каждой стороны есть команда. Соблазнительница, ведьма, богач, вор, наблюдатель и избранный, — я посмотрел на каждого, а в себя ткнул пальцем. — Ты еще говорил, что зло нарушает баланс и тогда черной, так сказать, команде приходится его восстанавливать. Верно?


— Я и не думал, что ты запомнил, — Диро кивнул. — Но да, всё верно. Мистер Уайт — главный в команде белых, то есть в Федерации Зла. 


— Как ты в нашей? — уточнил я. — То есть, в Федерации Добра.


— Как я в вашей, — согласился Диро. — Почти. Во-первых, потому что никакой Федерации Добра уже не существует. Мы её жалкие остатки, разбросанные по миру. А, во-вторых, кроме прочего, Уайт президент этого мира. Столицей которого является Диреликт, — он выпустил пару последних колечек дыма и бросил окурок в кострище.


— Погоди-погоди, а в какой я вообще стране? Лично у меня всегда было неплохо с географией, и в лучшие времена я объездил почти весь мир. — Я задумался. — Никакого Диреликта я не припоминаю.


— В твоём мире и нет никакого Диреликта, — сказал Буров. — Как и в моём.


— Как и в моём, — отозвался вор.


— И в наших с Изергиль тоже, — тихо пробормотала Ливи. 


— Это наш мир, — резко вмешалась старуха, выделяя слово «это». – Это наш мир теперь. Потерявши голову, по волосам не плачут. Хватит ныть.


— Погодите-ка, — я потряс головой. — Тормозите-ка. Вы же не хотите сказать, что мы не на Земле?


— На Земле, — ответил Диро. — Но на другой её версии. И она не самая лучшая. 


— Как, впрочем, и не самая худшая, — Буров тяжело дыша отстегнул протез, он явно натирал ему, да к тому же треснул в нескольких местах. — Те же люди, те же проблемы, та же философия. Те же правила Вселенной. Тебе бы с Могильщиком, конечно, поговорить. 


— Сейчас у меня закипит мозг, — сознался я, уже жалея, что полез с расспросами. — Закипит и превратится в чёрную слизь. 


— А я тебя предупреждал, что всё должно узнаваться постепенно, — Диро почесал бороду. — Вот теперь не жалуйся.


— Ладно, — я сдался. — Давайте подытожим хотя бы это. Я нахожусь в каком-то параллельном моему мире. Этот мир всё еще на Земле, но тут нет отдельных стран, так? 


— Так, — Ститч кивнул. — Тут вообще нет стран. Всё здесь объединено под названием Мир, столица которого Диреликт.


— Хорошо, — я кивнул. — Президент Мира — мистер Уайт?


— Верно, — подтвердила старуха, — так и есть.


— То есть, я представился президентом Мира в полицейском участке и мне это сошло с рук? — я уставился на Диро.


— Теперь ты понимаешь, как мы поражены твоему таланту? — сказал Диро.


— Да какому таланту? — спросил я. — Заладил тоже.


— Ораторскому. Ты заговорил зубы троим представителям зла, — ответил старик. — Ты прирожденный оратор. Ты второй такой.


— А первый, конечно, ты? — я усмехнулся.


— А первый — мистер Уайт, — Диро склонил голову набок. 


Мне стало не по себе. Как-то не очень приятно походить на главного злодея. 


— Это хорошо или плохо? — спросил я. 


— Это, конечно же, хорошо, — ответил Ститч, одобрительно глядя на меня, — не сомневайся, у нас в команде как раз этой суперсилы и не хватало.


— Не то, чтобы у нас в команде вообще были нормальные суперсилы, — вставила Ливи.


— Как это не горько признавать, — сконфуженно сказал Буров, — мы практически всегда в полном дерьме по сравнению с Федерацией Зла.


— Погодите-ка, — я совершенно потерялся в фактах, — а как же вы тогда спасаете Мир, удерживаете баланс.


Все как-то странно молчали и виновато смотрели на меня.


— Что? Я спросил что-то неудобное? — я не понимал.


— Ну, — сказал Диро. — В целом, у нас не было возможности спасти Мир. В основном зло трепыхалось по мелочам. То воду отравят, то крыс напустят на какую-нибудь деревню. В зависимости от их потребностей. С этим мы справляемся. Но мы ни разу не попадали в настоящую Игру.


— Тогда зачем вам избранный? — недоумевал я.


— Что-то грядёт, — закусив губу сказала Изергиль. — Что-то плохое. Похоже, Уайт хочет выбраться из Мира. 


— Выбраться? — я повернулся к ведьме всем корпусом.


— Он хочет уничтожить Мир и перебраться в другой. Потом в другой, потом в другой. И так до тех пор, пока не уничтожит их все, — она потёрла лоб, всё больше выдавая нервозность.


— Ладно, — я поднял руки. — Во-первых, зачем ему это? Во-вторых, откуда вы знаете?


— Я — ведьма, — Изергиль, достала из-за пазухи карты Таро. — Пусть не лучшая на свете, но ведьма. Сам посмотри, — она протянула мне колоду. – Вот. Вытяни любую.


Я вытянул. И это оказалась «Смерть».


— Перетасуй, — старуха покивала. — Перемешай сам, как хочешь. И вытяни снова.


Я перетасовал колоду и вытянул карту. И это снова была «Смерть». Снова и снова я перемешивал карты, но вытащить мне удавалось только одну.


— Ладно, — я сдался и вернул колоду, — но ведь это не говорит всего, что вы рассказали. Это просто карта. 


— Это тебе не говорит, - ответила Изергиль. — Ты видишь карту. А я слышу. Слышу, как она шепчет, что белый король хочет разорвать оболочки миров и сжечь их все.


— Но зачем? Зачем ему это?! — я аж повысил голос от непонимания. — Он уже хозяин этого Мира! Наверное, сказочно богатый, все ему подвластны, не считая вашей, то есть, нашей компашки. Что еще надо-то?


— Ты правда не понимаешь? — нетерпеливо вмешалась Ливи. — Чем бы ты занялся, если бы у тебя было много денег? Много власти? Да ведь у тебя и было, пусть и не совсем твоё. Если я не ошибаюсь.


— Было, — сказал я и попытался припомнить свои хобби, — и я много чем занимался. Ходил в театры, клубы, читал, путешествовал, готовил. 


— А если бы тебе было больше тысячи лет? — спросил Буров. — Книги прочитаны, спектакли просмотрены, клубы уже не радуют, ты объездил весь мир.


— Господи, да откуда я знаю! Я бы нашел! — воскликнул я.


— А если бы не нашел? — настойчиво поинтересовался Диро. — Если бы не нашел?


— Мне было бы дико скучно, — я сдался, не зная другого ответа.


— Вот и ему дико скучно, — Ститч жевал какую-то очередную травинку. – Он ищет того же, чего и мы все — приключений.


— Увольте, я их не ищу, но мысль я понял, — ответил я. — Тирану скучно, и он хочет выйти на новый уровень. Ладно. Страшно другое. Вы в спасении Мира тоже новички? 


— Выходит, что так, — согласился Диро, — но кое-что умеем и с тобой поделимся. Что ты там еще хотел знать? Ах, да, про портреты. Это как раз просто. Уайт не лучший правитель, знаешь ли. И он очень боится, что его такого прекрасного сглазят, проклянут, используя его изображение.


— А что, прямо в лицо его проклясть невозможно? — развеселился я.


— Может и возможно, — ответила Изергиль, — да кто же посмеет, а если и посмеет, то кто же успеет? Он силён и физически, и энергетически. Противостоять ему лицом к лицу довольно сложно.


Я кивнул. Это было логично. Одно дело в портрет плевать, другое дело в физиономию.


— А труп в туалете ему зачем? — мы наконец-то подошли к насущному вопросу, который волновал меня не меньше, чем остальные, а в какой-то мере даже больше.


— А пёс его знает. Он всегда там лежал, — фыркнул Буров. — Наверное фетиш какой-то или причуда.


— Ну, что еще спросишь? — Диро бросил в кострище камешек.


— Синий туман и черная слизь, это что вообще такое? — задал я следующий вопрос, надеясь на подробности.


— Стихии, которыми мы питаемся, — сказала старуха, разочаровав меня краткостью ответа. — Мы черпаем из них силы, они наша суть. Это если говорить просто.


Я вздохнул, желая опротестовать такое неразвернутое объяснение, но меня адски клонило в сон.


— Ладно. Пока что мне хватит информации. Я хочу выспаться, если это возможно.


— Да, без проблем, — Диро поднялся на ноги, — возвращаемся в Пристанище. Нам всем стоит отдохнуть. Поднимемся к ночи и пойдём к Механику. Пусть посмотрит, как повлияла на тебя слизь. 


— И мой протез подлатает, — Буров пристёгивал деревянную ногу обратно, морщась и бормоча проклятья.


Все остальные тоже стали вставать с земли, отряхивая траву и пыль. 


Вопрос о том, кто такой Механик, я решил отложить. Меня волновало столько всего, что впору было составить список. Что такое Игра? Есть ли правила? Кто такой Могильщик, упомянутый Буровым? И многое-многое другое. Однако, кое-что всё же не терпело отлагательств. 


— Диро, ты обещал дать мне имя, — напомнил я наблюдателю. 


— И дал. Как тебя зовут? — вопросом на вопрос отозвался Диро и я застыл. Я не помнил своего имени. Совсем не помнил. 


— Я не знаю… Я не помню.


— Ерунда. Как тебя зовут? Как твоё настоящее имя? Ты знаешь.


Я нахмурился, силясь вспомнить и внезапно кое-что всплыло у меня в голове. Это было лет пять назад, мы с женой путешествовали в Индию и попали в Западную Бенгалию. Там на рынке я встретил одного старика, который хорошо знал английский, и мы разговорились. Я рассказывал ему не меньше баек, чем он мне. И он называл меня «буакта», что означало «оратор» в переводе с бенгальского. Он так и говорил ты — болтун, но буакта. Я никак не мог произнести правильно и повторял за ним «бакта». А он смеялся и поправлял. Из воспоминаний меня выдернул Диро, невольно заставив вздрогнуть.


— Эй, Бакта, — фыркнул он. — Ты такой болтун, а имя своё не можешь вспомнить.


Мы смотрели друг на друга в упор.


— Зови меня Бак, старик, — сказал я.
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